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PART 1

THE DIVINE OFFICE:
ITS NATURE AND PARTS




CHAPTER I

INTRODUCTION

I. THE NEW TERMINOLOGY

1. The Divine Office is an essential part of the
liturgical day. The term liturgical day is defined in
the rubrics as a day sanctified by liturgical actions, par-
ticularly by the Eucharistic Sacrifice and the public
prayer of the Church, which is the Divine Office. Li-
turgical days are divided into four classes, which, in
descending order of rank, are designated simply as days
of the first (I), second (II), third (III), and fourth (IV)
class. As you might suspect, a liturgical day of the first
class is a day on which both Mass and Office are of a
feast of the first class, or of a Sunday of the first class,
or of a vigil or ferial of the first class. The same is
true in due proportion of the other classes.

2. The Sundays of the year fall into only two classes.
The Sundays of the first class are all the Sundays of
Advent, the Sundays of Lent, Easter Sunday, Low Sun-
day, and Pentecost Sunday. All other Sundays are of the
second class. The rank of a Sunday does not determine
the nature of the Office recited, but the rank of the feast
which can displace the Sunday Office. In general, no

feast can displace a Sunday of the first class. Even a
3




4 INTRODUCTION

feast of the second class, unless it be a feast of Our
Lord, cannot displace a Sunday of the second class. A
feast of the first class, however, always displaces a
Sunday of the second class.

3. The feasts of the ecclesiastical year are divided
into three classes and are designated as feasts of the first
(I) class, of the second (IT) class, and of the third
(IIT) class. The class of a feast determines the nature
of the Office said in its celebration.

4. Three feasts, Christmas, Easter, and Pentecost,
have octaves. An octave is defined as the celebration of
a greater feast for eight continuous days. Octaves are

‘of two kinds: octaves of the first (I) class; namely,

those of Easter and Pentecost; and octaves of the sec-
ond (II) class; namely, the octave of Christmas. All
days within octaves of the first class are liturgical days
of the first class. Days within an octave of the second
class are liturgical days of the second class; the octave
day, however, is of the first class.

5. A Vigil is defined as a liturgical day which pre-
cedes a feast and serves as a preparation for it. Vigils
are of three classes. Vigils of the I class are those of
Christmas and Pentecost. Those of the II class are the
vigils of the Ascension of Our Lord, of the Assumption
of the B.V.M,, of the Nativity of St. John the Baptist,
and of ‘the feast of Saints Peter and Paul Apostles.

There is only one vigil of the III class ; it is the vigil of

St. Laurence, ;
8. The days of the week, all except Sunday, are
called ferial days. Thus, Monday is feria IT (there is no
feria I), Tuesday is feria III, etc. However, Saturday
is never referred to as feria VII but always by its He-
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brew name Sabbatum. There are four classes of ferial
days. Those of the I class are Ash Wednesday and the
ferial days of Holy Week. Those of the II class are the
weekdays of Advent from the 17th to the 23rd of De-
cember; also the Ember Days of Advent, Lent, and
September. Those of the III class are the days of Lent
not yet mentioned and all the days of Advent to De-
cember 16th inclusively. All the other ferial days belong
to the IV class.

. THE ROMAN BREVIARY

7. The Roman Breviary is a liturgical book contain-
ing the Divine Office. If published in one volume, it is
called a fotum. More usually it is published in two
volumes. They are officially designated as Tomus Prior
and Tomus Alter. Whether published in one or two
volumes, each volume contains the following essential
parts: the Ordinarium, the Psalterium, the Proprium de
Tempore, the Proprium Sanctorum, and the Commune
Sanctorum. The Ordinarium contains an outline
of the various hours of the Divine Office and those
prayers which never vary from day to day. It corre-
sponds, therefore, to the Ordo Misse of the missal. The
Psalterium contains the psalms for the various Hours
for each day of the week. The Proprium de Tempore
contains the variable parts for the Sunday Office and
in" addition three lessons for each day of the week.
These lessons are taken from various books of the
Bible and are called Scripture Occurring lessons. In

* the second volume of the breviary the lessons from a
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Homily on the Gospel are not found with the other
lessons for the Sunday, but in a section by itself at the
end of the Proprium de Tempore. The Proprium Sanc-
torum contains those parts of the Office for the saints
in the calendar of the universal Church which are
proper to each saint. The Commune Sanctorum has al-
most complete Offices for the various classes of saints;
namely, Apostles, Martyrs, Confessors, etc.

8. Besides these essential parts, other minor parts
may also be found in each volume of the breviary.
Among these are the Officia propria diceceseos, nationis,
vel ordinis and many useful prayers and blessings. The
section Officia propria diceseos, as its name indicates,
is nothing else than a supplement to the Proprium Sanc-
torum and contains Offices which are not common to
the universal Church, but are celebrated in a particular
diocese.

NozE. To acquire familiarity with the content and
divisions of the breviary, it is suggested that the student
page through one of the volumes of the breviary. An
hour or two thus spent will prove a profitable invest-
ment.

III. THE DIVINE OFFICE

9. The Divine Office consists of seven Canonical
Hours, namely: Matins and Lauds (counted as- one
Hour),” Prime, Terce, Sext, None, Vespers, and Com-
pline. All who are bound to the recitation of the Divine
Office must daily recite (vocally) these seven hours,

10. There are five classes of Offices. They aré:

@) The Officium dominicale, or Sunday Office. This
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is the Office which is said on Sundays. In the breviary it
has a section practically to itself; namely, the Proprium
de Tempore,

b) The Officium festivum, or festal Office. This is
the Office which is said on feasts of the I class. Many
of the parts of such Offices are proper to each feast and
are printed in full in the Proprium Sanctorum. If not
all are printed, references will be given there as to
where the missing parts can be found.

¢) The Officium semifestivum, or the semifestal
Office. This is the Office for all feasts of the II class.
Fewer parts of such Offices are proper to the Office.
The proper parts are again found in the Proprium
Sanctorum.

d) The Oficium ordinarium, or ordinary Office.
This is the Office for all feasts of the IIT class. The
name probably derives from the fact that this Office
is said more frequently than any other. The proper
parts of this Office are again found in the Proprium
Sanctorum.

e) The Officium feriale, or ferial Office. It is said on
days when no feast of a saint occurs or when the feast
of a saint may not be celebrated ; for example, on Ash
Wednesday. It is also said on vigils of the II and III
class,

11. The rubrics with regard to the ceremonies of the
Divine Office, when to make the sign of the cross, when
to stand, genuflect, when to sit, are of obligation only
when the Divine Office is said in choir or in common.
The rubric, however, goes on to say that it is fitting for
one saying the Office alone to keep the rubrics with
regard to the sign of the cross,
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12. The rules governing the sign of the cross in the
recitation of the Divine Office are as follows: Make the
large sign of the cross from forehead to breast, from

left shoulder to right

@) At the beginning of each hour at the verse Deus,
in adiutorium.

b) After the lectio brevis of Prime and Compline
when reciting the verse Adiutorium nostrum.

¢) When beginning the absolution Indulgentiam
after the Confiteor in the Hour of Compline,

d) At the beginning of each of the three canticles
Benedictus, Magnificat, and Nunc dimittis.

e) At the benediction at the end of Prime and of
Compline,

f) At the verse Divinum auxilium at the end of the
Office. :

Make a sign of the cross on the lips at the beginning
of Matins at the words. Dombine, labia mea aperies.

Make a sign of the cross on the breast in Compline at
the words Converte nos, which occur shortly after the
Confiteor.

13. The Proper Time for the Recitation of the
Canonical Hours.—The new rubrics give as a purpose of
the Canonical Hours the sanctification of the hours of
the day. They point out that this purpose will be better
achieved and the Canonical Hours recited with greater

spirituél profit if they are recited at the times for which

they were composed. Matins was intended for the night
hours; Lauds for the very early morning; Prime, Terce,
Sext, and None, as their names indicate, for the first,
third, sixth, and ninth hours of the day; Vespers for the

e—————— ]
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early evening; and Compline as the final prayer of the
day.

However, the new rubrics still permit the anticipa-
tion of Matins. For any good reason it may be said,
even in choir or in common, at any time after two
o’clock in the afternoon of the preceding day. Lauds
may no longer be anticipated.

The rubrics also state explicitly that anyone bound
to the recitation of the Canonical Hours satisfies his
obligation if he recites them at any time between mid-
night and midnight.

14. Indulgences Attached to the Divine Office.—

1)  Clerics in Holy Orders, who devoutly recite the
entire Divine Office, even when separated into parts,
before the Blessed Sacrament whether exposed for
public adoration or reserved in the tabernacle, are
granted: A plenary indulgence, if they make their con-
fession, receive Holy Communion and pray for the in-
tentions of the Holy Father.

Those, however, who recite only a part of the Divine
Office before the Blessed Sacrament, as above, are
granted: An indulgence of 500 days for each Canonical
Hour.

2) The indulgence formerly attached to the recita-
tion of the prayer Sacrosancte, namely, the remission
of all faults committed through human frailty in the
recitation of the Divine Office, is now attached to the
recitation of the Antiphona finalis B.M.V., with which
the Divine Office concludes.




10 INTRODUCTION

IV. PLAN OF THE SUCCEEDING PAGES

15. We shall now study the individual Hours one by
one in the succeeding seven chapters. Our general
method of procedure will be to give: (a) the structure
and content of the various Hours; (&) where the vari-
ous parts are to be found in the breviary; (c) how they
are to be said; and (d) special notes._

Chapter IX is a recapitulation of the preceding seven
chapters, a graphic comparative study of the various
classes of Offices emphasizing their similarities and dif-
ferences. It is followed by chapters on the Office of the
Dead, on the variations introduced into the Office at
special seasons, and on reading the Ordo.

In Part II complete Offices are outlined by way of
illustration. These may profitably be consulted after
each individual Hour has been studied. References to
this section, therefore, will be found in each chapter.

Thus, we shall study the Office first analytically part
by part (Chapters II to VIII), then comparatively and
as a whole (Chapter IX), and, finally, practically in
illustrative Offices (Chapters XIII to XV). The merit
of such a method is, we believe, that doubts and diffi-
culties which occur—and each will have his own, differ-
ent from those of anyone else—will gradually solve
themselves as the matter is presented in various ways.

CHAPTER 11

-+ 'MATINS OF THREE NOCTURNS

16. Matins and Lauds together theoretically form
the first of the Canonical Hours of the Divine Office.
Practically, however, they are two separate Hours, and
this justifies us in considering each by itself.

There are two kinds of Matins; namely, Matins of
Three Nocturns, and Matins of One Nocturn. We shall
consider only the former in the present chapter.

17. When said.—Matins of Three Nocturns is said
in the Officium festivum and also in the Officium semi-
festivum; therefore on all feasts of the I and II class.

1. THE CONTENT OF A MATINS OF THREE NOCTURNS

In Matins of Three Nocturns, as in all other Hours,
three parts may be distinguished: namely, an introduc-
tion, a body, and a conclusion.

18. The Plan of a Matins of Three Nocturns.—

THE INTRODUCTION

The introduction comprises

1) Two introductory verses and responses, namely:
Y. Démine, ldbia mea apéries.
R. Et os meum annuntidbit laudem tuam.
1




12 MATINS OF THREE NOCTURNS

Y. Deus, in adiutérium meum inténde.
K. Dédmine, ad adiuvindum me festina.
2) The Gloria Patri.
3) Alleluia.

4) Aninvitatory and the psalm 94, Venite, exsultemus.

5) A hymn.
THE BODY
The body consists of three nocturns.

The First Nocturn

The first nocturn comprises

1) Three antiphons and psalms, each psalm ending
with a Gloria Patri.

2) A versicle and response.

3) The Pater noster.

4) An absolution.

5) Three lessons, numbered i, i, iii. Each lesson is in-
troduced by Iube, Démine, benedicere and its own
blt?ssing, and followed by Twu autem, Dimine,
miserére nobis, Deo grdtias and its own response
and verse.

The Second Nocturn
.This is exactly like the first in structure. Its lessons
will be numbered iv, v, vi.

The Third Nocturn

“Thi.s‘, t?o, is like the first, Its lessons will be numbered
vi, viil, ix. Note, however, that the ninth lesson has
no response and verse. Instead, after the Tw autem,

MATINS OF THREE NOCTURNS 13
Démine, miserére nobis. Deo grdtias, the Te Deum is
said. a
i THE CONCLUSION
Note. Matins has a conclusion only when Lauds is

" separated from Matins and said as a separate Hour.
o . /The conclusion, when used, consists of i

1) The verse and response
Y. Démine, exdudi oratiénem meam.
R. Et clamor meus ad te véniat.
2) The oration of the Office of the day preceded by
Orémus.
3) The verses and responses
Démine, exdudi oratiénem meam.
Et clamor meus ad te véniat.
Benedicdmus Ddémino.
Deo grdtias.
Fidélium dnime per misericérdiam Dei re-
quiéscant in pace.
R. Amen.

Nortk. It is advisable to commit this plan of Matins

=REEH

~ to memory. It would, of course, be learnt sooner or later

without conscious effort as a result of saying the Office.
Yet, if it is memorized now, it will eliminate all neces-
sity of referring to a book to find out what comes next -
when the saying of the Office is of obligation.

The same is true of the outlines of the other Hours,
with the possible exception of Prime and Compline, for
these Hours are practically unvarying, though even
with regard to these the time thus spent would not be

time lost.
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II. WHERE THE VARIOUS PARTS ARE FOUND

Norte. 1) In this and other sections under the same
title, no account will be taken of exceptions; only the
general rules will be given. All exceptions have been
collected in Chapter XI, Seasonal Changes.

2) In what follows, frequent reference will be made
to the Commune Sanctorum. This means that if the
feast is of an Apostle, the Commune A postolorum is to
be used; if of a virgin, the Commune Virginum, if of
the Blessed Virgin, the Commune B.M.V. per annum.

3) Many of the parts given in the Ordinarium are
reprinted for convenience in the Psalterium in many
modern editions of the breviary. It might be advisable,
when first beginning to use the breviary, to take these
parts from the Ordinarium rather than the Psalterium
until a certain familiarity with the Office has been
acquired.

19. The various parts of a Matins of Three Nocturns
are taken from the following sections of the breviary:

1) The introduction from the Ordinarium, except
the invitatory and its corresponding hymn. These are
taken from the Proprium Sanctorum if given there; or
else from the Commune Sanctorum.

2) The three antiphons and psalms for each nocturn
and the verse and response after each set of three
psalms from the Proprium Sanctorum if given there; or
else from the Commune Sanctorum.

3) The absolution for each set of three lessons and
the benedictions, one for each lesson, from the Ordi-
narium.

4) The lessons for each nocturn and the responses
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and verses after each lesson from the Proprium Sanc-

torum.
'S) The Te Deum, which takes the place of the re-

* sponse and verse of the ninth lesson, from the Ordi-

narium.

" 6) The conclusion, when one is used, from the .Ord.z-
E f;arium, except for the oration of the Office, which is
" taken from the Proprium Sanctorum.

III. HOW THE VARIOUS PARTS ARE SAID

20. The Introductory Verses and Responses..--At
the verse Démine, ldbia mea apéries, make the.51gn .of
the cross on the lips. At the next verse Deus, in adiu-
térium make the large sign of the Cross. As stated !)e-
fore, these ceremonies are not of obligation when saying
the Office alone, but the rubrics recommend that they
lDezuls.ed’.li‘he Invitatory and the Psalm ?4, Vem:te, ex-
sultemus—Before the psalm the invitatory 1s said
twice in full. Then the psalm is begun.. A'fter the. first
and all odd verses of the psalm, the invitatory 1s re;
peated in full. After the second and all even verses 0
the psalm, the last half of the invitatory is sald;. that is,
from the asterisk to the end. After the Gloria I?atfz ‘
which concludes the psalm, the last. half of the mv:
tatory is said, and then the whole invitatory is repeate
On;;.m(’;;;a Psalms. @) The Gloria Patri in full, that is,
with Sicut erat, must be added as tlze last verse of all
psalms and canticles unless a rubric in the breviary ex-
plicitly forbids this addition.
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b) An asterik (*) divides each verse of the psalm.
It indicates a pause in the recitation. The pause is of

obligation only when the Office is said in choir or in - :

common. It is a real help toward achieving a devout
recitation if observed when saying the Office alone.

23. The Antiphons.—The antiphons are always said
in full before and after all psalms and canticles. When-
ever an antiphon agrees perfectly in wording with the
first words of the psalm, these words in the psalm are
omitted. A dagger at the end of the antiphon will call
the priest’s attention to the identity of wording. Another
dagger in the psalm will indicate the point where the
psalm is to be begun,

24, The Pater Noster.—The Pater noster ends with
Amen only when it is to be said fotum secreto. There-
fore, whenever the last verses are printed in the
breviary, the Amen is not said.

25. The Lessons.—All titles of lessons must be read.
Therefore, read: Incipit liber Ecclesidstici, or Léctio
Sancti Evangélii secvndum Lucam, Homilia Sancti
Gregdrii Pape, etc.

26. The Response and Verse after each Lesson.—
This response and verse may be printed in any one of
three ways: (a) with one asterisk and no Gloria Patri;
(b) with one asterisk and a Gloria Patri; (¢) with two
asterisks and a Gloria Patri. For illustrations confer the
Office In Festis B.M.V. per Annum, found toward the
end of the Commune Sanctorum. The response and
verse after the first and second lessons of the first
nocturn contain an asterisk but no Gloria Patri; after
the third lesson of the first nocturn, an asterisk and a
Gloria Patri, after the third lesson of the second nocturn
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(the sixth lesson of the Office), two asterisks and a

Gloria Patri.
'27. The rules, then, for the recitation of the response

- and verse found after each lesson are the following:

“a) If the response and verse are printed with one

“asterisk and no Gloria Patri, read the whole response
- as printed; then the whole verse; after this, repeat that
‘part of the response which follows the asterisk.

b) If the response and verse are printed with one
asterisk and a Gloria Patri, read the whole response;
then the whole verse; repeat that part of the response
which follows the asterisk; say the Gloria Patri, but
without Sicut erat; finally, repeat once more that part
of the response which follows the asterisk.

¢) If the response and verse are printed with two
asterisks and a Gloria Patri, read the whole response;
then the whole verse; repeat that portion of the re-

" sponse which is included between the two asterisks; say

the Gloria Patri, but without Sicut erat; finally, repeat
that portion of the response which follows the second

asterisk.

28, Examples.—
1) One asterisk and no Gloria Patri.

How printed How said

R. Sancta et immaculita Sancta et immaculata vir-
virginitas, quibus te ldudi- ginitas, quibus te laudibus
bus éfferam néscio: * Quia  éfferam néscio: Quia quem
quem czli cipere non celi capere non péteran?,
péterant, tuo grémio con- tuo grémio  contulisti.
tulisti. Y. Benedictatuin Benedicta tu in muliéri-
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How printed

muliéribus, et benedictus
fructus ventris tui. Quia.

How said

bus, et benedictus fructus
ventris tui. Quia quem cali
cdpere non pdéterant, tuo
grémio contulisti,

2) One asterisk and a Gloria Patri.

How printed

K. Beéita es, Virgo Marfa,
quz Doéminum portasti
Creatérem mundi: * Genu-
isti qui te fecit et in ®tér-
num pérmanes Virgo.
V. Ave Maria, gritia
plena, Doéminus tecum.
Genuisti. Gléria Patri.
Genulisti,

How said

Beita es, Virgo Maria,
quez Doéminum portésti
Creatérem mundi: Ge-
nuisti qui te fecit, et in
ztérnum pérmanes Virgo.
Ave Maria, gratia plena,
Doéminus tecum. Genuisti
qui te fecit, et in ®térnum
pérmanes Virgo. Gléria

~ Patri, et Filio, et Spiritui

Sancto. Genuisti qui te
fecit, et in ztérnum pér-
manes Virgo.

3) Two asterisks and a Gloria Patri.

How printed

R. Ornitam monilibus
filiam IerGisalem Ddéminus
concupivit: * Et vidéntes
eam filiz Sion, beatissi-
mam predicavérunt, di-
céntes: * Unguéntum ef-

How said

Ornatam monilibus filiam
Iertisalem DO6minus con-
cupivit: et vidéntes eam
filiz Sion, beatissimam
predicavérunt, dicéntes:
Unguéntum effGsum no-
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How printed - How said

fGsum nomen tuum. men tuum. Astitit regina
V. Astitit regina a dex- a dextris tuis in vestitu
tris tuis in vestitu deau- deaurito, circimdata vari-
rato, circimdata variette. etate. Et vidéntes eam
Et. Gléria Patri. Unguén-, filiz Sion, beatissimam
tum. . predicavérunt, dicéntes:
‘ " Gléria Patri, et Filio, et
Spiritui Sancto. Unguén-

tum effilsum nomen tuum.

IV. SPECIAL NOTES

29. The Déminus Vobiscum.—In the conclusion for
Matins as given in the Ordinarium you will find the
verse and response Ddminus vobiscum. Et cum spirith
tuo and not the verse and response we have given,
Démine, exdudi orationem meam. Et clamor meus ad
te vénmiat. The reason for the discrepancy is the fact
that the breviary is printed for the recitation of the
Divine Office in choir or in common. Then Ddminus
vobiscum is used. When saying the Office alone the
priest is directed by the rubrics to change the Déminus
vobiscum to Démine, exdudi oratidonem meam wherever
it occurs in the Office. If this latter immediately pre-
cedes the Déminus vobiscum in the text of the Office,
then the priest saying the Office alone merely omits the
Déminus vobiscum.

For practical illustrations of a Matins of Three
Nocturns confer paragraph 137.

B




CHAPTER 111

MATINS OF ONE NOCTURN

30. The Hour of Matins has only one nocturn in the
Office of all feasts of the III class, in the Sunday Office
and in the ferial and vigil Offices. This does not mean’
that the second and third nocturns are merely omitted
but it involves other changes in the Hour as well. Wé
shall now see what these changes are.

I. CONTENT OF A MATINS OF ONE NOCTURN

31. The plan of a Matins of One Nocturn.—

THE INTRODUCTION

The‘introduction is exactly like the introduction of
Matins of Three Nocturns. ‘

THE BODY
The body of a Matins of One Nocturn comprises

1) Nine antiphons and psalms.

2) A verse and response at their conclusion.

3) The Pater noster and an absolution.

4) Three lessons, each preceded by Iube, Démine,

benedicere and an appropriate blessing, and fol-
20
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lowed by Tu autem, Démine, miserere nobis. Deo
grdtias.
5) After the first and second lessons an appropriate
résponse and verse are recited; after the third
lesson the T'e Deum is said except in ferial Offices,
when a response and verse are said instead.

_ THE CONCLUSION ’
The same rule governs the conclusion of a Matins of
One Nocturn that governed that of a Matins of Three
Nocturns; in other words, the conclusion is used only
when Lauds does not follow immediately upon Matins.
The conclusion, when used, is the same as that which
terminated a Matins of Three Nocturns.

II. WHERE THE VARIOUS PARTS ARE FOUND

82. For the Officium dominicale, or Sunday Office.—

The various parts of Matins for this Office are taken
from the following sections of the breviary:

1) The introduction from the Ordinarium, except
for the invitatory and its corresponding hymn. These
are taken from the Psalterium, Dominica ad Matutinum.

2) The nine antiphons and psalms and the verse
and response at their conclusion from the Psalterium,
Dominica ad Matutinum.

3) The absolution and the blessings for each lesson
from the Ordinarium. '

4) The three lessons with their responses and verses
from the Proprium de Tempore. Two of these lessons
are Scripture Occurring lessons. The third is a homily
on the Gospel. For the Sundays after Pentecost this will
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be found at the end of the Proprium de Tempore and
not with the lessons from the Scriptures.

5) The Te Deum, which takes the place of the e

response and verse after the third lesson, from the
Ordinarium. :

6) The conclusion, when required, from the Ordi-
narium, except for the oration, which is taken from the
Proprium de Tempore. .

83. For the Officium ordinartum, or ordinary
Office.—This is the Office of all feasts of the III class.
The various parts of Matins for this Office are taken
from the following sections of the breviary:

1) The introduction is from the Ordinarium except
for the invitatory and its corresponding hymn. These
are regularly taken from the Commune Sanciorum, very
rarely from the Proprium Sanctorum.

*

2) The nine antiphons and psalms, together with -

the verse and response at their conclusion, from the
Psalterium for the current ferial.

3) The absolution and the blessings before the
lessons are taken from the Ordinarium.

4) The first two lessons are from the Proprium de
Tempore (Scripture Occurring lessons), the third lesson
is from the Proprium Sanctorum.

5) The Te Deum is from the Ordinarium.

6) The conclusion, if said, is from the Ordinarium
except for the oration, which is from the Proprium
Sanctorum.

34, For the Officium feriale, or ferial Office.—The
various parts of Matins for this Office are taken from
the following sections of the breviary:
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1) The introduction is from the Ordinarium except
for the invitatory and its hymn, which are from the
Psalterium.

2) ' The nine antiphons and psalms together with
the concluding verse and response are all from the

Psalterium. ' |
- '3)  The absolution and the blessings for the lessons
are from the Ordinarium.

4) The lessons are from the Proprium de -Tempore,
as are the responses after the lessons.

5) The conclusion when used is from the Ordi-
narium except for the prayer, which is from the
Proprium de Tempore. It is the oration of the preced-
ing Sunday.

III. HOW THE VARIOUS PARTS ARE SAID

35. The rules and directions given for the recitation
of the various parts of a Matins of Three Nocturns
apply also to a Matins of One Nocturn.

36. On the Lessons of the Sunday Office.—In the
Sunday Office, particularly if you are using an older
breviary, note that the first lesson is the first lesson of
the Scripture Occurring lessons; the second lesson con-

sists of the second and third Scripture Occurring lessons .

joined into one. You omit the response and verse found
at the end of the second lesson. The response and verse
for this combined lesson is the one after the third lesson.
This combination of lessons is made for you in the
newest breviaries.

37. On the Lessons of the Ordinary Office—In the
Officium ordinarium the second lesson is always a com-
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bination of the second and third Scripture Occurring |

lessons joined into one, omitting the response and verse
between the two lessons.

38. On the Lessons of the Ferial Office.—In the‘.

ferial Office the lessons are from the Scriptura occurrens

and are read as printed. You do not combine lessons in
this Office.

IV. SPECIAL NOTES

39. Scheme I and II.—On Wednesday the ninth
psalm of Matins is psalm 50 Miserere. When Scheme II
is used at Lauds, this psalm will be the first psalm at
Lauds. To avoid repetition it is omitted in Matins. To
fill up the number of nine psalms for Matins, the pre-
ceding psalm 49 is divided into three instead of the
usual two parts. The two different arrangements are
designated as Scheme I and II. You use Scheme I if
you are to say Scheme I at Lauds; otherwise use
Scheme II.

40. Special Antiphons and Psalms.—Some few feasts
of the III class have special antiphons for the Hour of
Matins. When this happens, the psalms are not taken
from the Psalterium but from the Commune Sanctorum.
These psalms may be printed with the special antiphons
in the Proprium Sanctorum. An illustration is the feast
of the Apparition of the B.V.Mary on February 11.

41. Special Lessons.—Some few feasts of the III
class have special lessons of their own. These are then
read instead of the lessons from the Proprium de
Tempore and in the same way. The Ordo will always
call attention to the fact when it occurs,
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42, Santz Marie in Sabbato.—This Office, found
at the end of the Commune Festorum B.M.V., is always
said on Saturdays which are ferials of the IV class.
There are a special absolution and special blessings for
the three lessons of this Office. They are found in the
Commune. The lessons for the Office are: lesson one
from ‘the Scriptura occurrens with its response; lesson
two is a combination of lessons two and three from the
Scriptura occurrens with the response from the third;
lesson three is proper and found in the Commune, a
different one for each month of the year.

43. The Te Deum.—In the preceding pages we have
given merely the general rule which governs the recita-
tion of this hymn; namely, that it is omitted only in
ferial Offices. There are, however, exceptions and, since
they are numerous, it may not be amiss to give them
here. They need, of course, not be learnt, for both the
breviary and the Ordo will indicate any deviation from
the general rule.

a¢) The Te Deum is not said on the Sundays of
Advent or on the Sundays from Septuagesima till Easter
exclusive.

b) It is said, even in ferial Offices, from Easter
until Pentecost; from Christmas to January 13th; on
the vigil of the Ascension.

For practical illustrations of a Matins of One Nocturn
confer numbers 147, 155.




CHAPTER 1V

LAUDS

44, Lauds is the second half of the first Hour of the
Divine Office. In choir it must always be said imme-
diately after Matins except on Christmas day; but
when the priest says his Office alone, it may always be
separated from Matins.

1. THE CONTENT OF LAUDS
45. The Plan of Lauds.—

THE INTRODUCTION

The introduction consists of
1) An introductory verse and response, namely
V. Deus, in adiutbrium meum inténde.
R. Démine, ad adiuvdndum me festina.
2) The Gldria Patri.
3) Alleluia.
THE BODY

The body comprises
1) Five antiphons and psalms. ‘
2) A capitulum followed by the response Deo grdtias.

3) A hymn followed by a verse and response.
26
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4) The antiphon for the Benedictus, the Benedictus
concluded with the Gldria Patri and a repetition of
" the antiphon.

: Sj_ The preces when required.
.6) The oration of the Office introduced by

Y. Démine, exdudi oratidnem meam.

" R. Et clamor meus ad te véniat.

Orémus.
7) The commemorations if any are to be made.

THE CONCLUSION
Conclude Lauds with the following verses and responses:

Dimine, exdudi oratidnem meam.

Et clamor meus ad te véniat.

Benedicdmus Ddmino.

Deo grdtias.

Fidélium dnime per misericérdiam Dei requiéscant
in pace.

Amen.

SR B B

II. WHERE THE VARIOUS PARTS ARE FOUND

NortEe. The introduction and conclusion are always
taken from the Ordinarium.

46. For the Officium dominicale—

The various parts of Lauds for this Office are taken
from the following sections of the breviary:

1) The antiphons for the psalms, the psalms, capi-
tulum, hymn, verse and response from the Psalterium,
Dominica ad Laudes.

2) The antiphon for the Benedictus from the Pro-
prium de Tempore.

3) The Benedictus from the Ordinarium.
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4) The introductory verse for the oration from the
Ordinarium.

5) The oration of the Office from the Proprium de.

Tempore. :

6) The commemorations, if any are to be made,
from the Proprium Sanctorum.

47. For the Officium festivum and Officium semi-
festivum.—

The various parts of Lauds for these Offices are taken
from the following sections of the breviary:

1) The antiphons for the psalms from the Proprium
Sanctorum if given there, or else from the Commune
Sanctorum.

2) The psalms from the Psalterium, Dominica ad
Laudes.

3) The capitulum, hymn, verse, response, and the
antiphon for the Benedictus from the Proprium Sanc-
torum if given there, or else from the Commune.

4) The Benedictus from the Ordinarium.

5) The introductory verse for the oration from the
Ordinarium.

6) The oration of the Office and the orations for the
commemorations, if any are to be made, from the Pro-
prium Sanctorum.

48. For the Officium ordinarium.—

The various parts of Lauds for this Office are taken
from the following sections of the breviary:

1) The antiphons and psalms from the Psalterium.

2) The capitulum, hymn, verse, reSponse, and the
antiphon for the Benedictus from the Commune Sanc-
torum; rarely from the Proprium.

3) The Benedictus from the Ordinarium.
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4) The introductory verse for the oration from the
Ordinarium.

'5) The oration of the Office and the orations for

- the commemorations, if any are to be made, from the

Proprium Sanctorum.
49. For the Officium feriale.—

| ‘-f_‘ | The various parts of Lauds for this Office are taken
from the following sections of the breviary:

1) The psalms and their antiphons, the capitulum,
hymn, verse, response, and the antiphon for the Bene-
dictus from the Psalterium for the current ferial.

2) The Benedictus from the Ordinarium.

3) The introduction to the oration from the Ordi-
narium.

4) The oration in ferial Offices from the Proprium
de Tempore—it is the prayer of the preceding Sunday;
if the ferial Office is of a vigil, from the Proprium
Sanctorum.

5) A commemoration, if one is to be made, from the
Proprium Sanctorum.

III. HOW THE VARIOUS PARTS ARE SAID

50. The Introduction.—Make the large sign of the
cross at the verse Deus, in adiutdrium,

51. The Antiphons.—The antiphons are said in full
before and after each psalm.

52, The Psalms.—Each psalm concludes with a
Gléria Patri.

53. The Hymn.—The hymns no longer change the
last verse to conform to the feast. Always read the
hymns as printed.
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54, The Benedictus.—Make the large sign of the
cross when beginning the Benedictus.

55. The Conclusion of the Orations.—As at Mass all. ¢

orations have the long .conclusion. The rules are as
follows: ’ 8

@) If the oration is addressed to the Father, the
conclusion is: Per Ddminum nostrum Iesum Christum
Filium tuum, qui tecum vivit et regnat in unitdte
Spiritus Sancti, Deus, per dmnia secula seculérum.
Amen.

b) If the oration is addressed to the Father, but
the Son is mentioned in the beginning of the prayer, the
conclusion is: Per eundem Doéminum nostrum, etc., as
above.

¢) 1If the oration is addressed to the Father, but

the Son is mentioned toward the end of the oration, the
conclusion is: Qui tecum vivit et regnat in unitdte
Spiritus Sancti, Deus, per dmmia secula seculorum.
Amen.

d) 1If the oration is addressed to the Sonm, it con-
cludes with the words: Qui vivis et regnas cum Deo
Patre in unitdte Spiritus Sancti, Deus, per 6mnia secula
seculérum. Amen,

¢) If the Holy Spirit is mentioned in the oration,
use the phrase: ...in unitdte eiisdem Spiritus Sancti
... in the conclusion.

Little difficulty will be experienced in the use of
these conclusions even though they are not printed in
full in the breviary, for the significant words of the con-
clusion are always given.
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56. The Commemorations.—Unlike the commemo-
rations at Mass, which consist merely of an oration, the
commemorations in the Divine Office have three parts;
namely, an antiphon, a verse with its response, and a
prayer always preceded by Orémus. The antiphon for
te commemorations at Lauds is the antiphon of the
Benedictus. However, it is not the antiphon which has
already been used with the Benedictus, but the anti-
phon which would have been used had the Office of the
feast commemorated been said. This antiphon, therefore,
must be taken from the Commune Sanctorum. However,
most breviaries reprint it in the Proprium Sanctorum
together with the oration of the Office. The verse and
response that must be said are the verse and response
found immediately before the antiphon used. If the
antiphon has been reprinted in the Proprium Sanc-
torum, the verse and response will also be found there
immediately after the antiphon. Only the oration of the
Office and the oration of the last commemoration have
a conclusion.

There is one significant exception to the above rule
for commemorations. In any Office of St. Peter, St. Paul
is always commemorated by adding the oration of
St. Paul to that of St. Peter under one conclusion and
without either antiphon or verse and response. The
same applies to any Office of St. Paul. In it St. Peter is
commemorated in the same way. The two prayers joined
together under one conclusion count only as one prayer.

57. As a practical illustration of the procedure to be
followed when commemorations occur, let us consider
an Office in which two commemorations are to be made.

Let us suppose that the Office of the feast is the Office
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of a Confessor, and that a Martyr and a Virgin are to
be commemorated. After the recitation of the Bene-
dictus and the repetition of the antiphon of the Benes

dictus, proceed as follows:
: '
1) Recite the following verse and response:

Y. Démine, exdudi oratiénem meam.
R. Et clamor meus ad te véniat.
Y. Orémus. ‘

2) Say the oration of the Office of the day. This ora-

tion is taken from the Proprium Sanctorum and has

a conclusion. ‘ )

3) For the first commemoration of the Martyr say:

a) The antiphon of the Benedictus taken from the
Commune Unius Martyris, which begins with
the words Qui odit.

5) The verse and response which immediately pre-
cede this antiphon in the same Commune:
Tustus ut palma. Sicut cedrus.

¢) Orémus.

d) The oration in honor of the Martyr. It will
have no conclusion since another commemora-
tion is to follow. The oration is found in the
Proprium Sanctorum.

4) For the second commemoration of the Virgin say:

@) The antiphon of the Benedictus taken from the
Commune Virginum: Date éi.

b) The verse and response which precede ite
Diffiisa est. Proptérea.

c) Orémus.

d) The oration in honor of the Virgin. It will have
a conclusion, since it is the last commemora-
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tion. The oration is found in the Proprium
Sanctorum,

. '-58." A difficulty may occur if the saint to be com-
memorated has the same Commune as the one whose

‘Office is being said, because one may not use the same

-antiphon twice in any hour. A complicated set of rules
is given for such eases. (Cf. Special Notes, paragraph
62.) In practice, however, there is no difficulty, for the
Ordo will always indicate which antiphon, verse, and
response is to be used in such cases if the breviary has
not already taken care of the situation by printing what
is needed in full.

59. A similar difficulty may occur with regard to the
prayer of the commemoration. Should this prayer be
identical with the oration of the Office or with an oration
of a commemoration already made, another prayer must
be chosen from among those given in the Commune.

IV. SPECIAL NOTES

60. Scheme I and II of Lauds.—The breviary prints
two sets of psalms for Lauds. The second set is used on
days which have a penitential character. Thus, scheme
II is used on the Sundays from Septuagesima to the
second Passion Sunday inclusive. It is also used in the
ferial Offices of Advent and in ferial Offices from Sep-
tuagesima to the second Passion Sunday; in the ferial
Office of the Ember Days of September; in the ferial
Office of vigils of the II and III class outside of
Paschaltide. The Ordo will always indicate which
scheme is to be used.
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61. The Preces.—Preces are recited only in some
ferial Offices. These are the ferial Offices of the Ember
Days, except those of Pentecost; the Wednesdays and »
Fridays of Advent and Lent.

62. Commemorations from the same Commune. *

¢) If only one commemoration is to be made from
the same Commune from which the Office of the day is
taken, use the antiphon, verse and response found in
I Vespers.

b) If two commemorations are to be made from the
same Commune but not from the Commune from which
the Office of the day is taken, then the antiphon, verse
and response from Lauds are used for the first com-
memoration; those from I Vespers are used for the
second.

¢) If two commemorations are to be made from the
same Commune from which the Office for the day is
taken, the first commemoration takes its antiphon, verse
and response from I Vespers, the second commemora-
tion from I Vespers. But note that if the antiphons for
I and II Vespers are the same, use for the antiphon the
first antiphon of the psalms for the third nocturn.

63. Commemorating a Vigil.—When commemorat-
ing a vigil, the antiphon, verse and response are taken
from the Psalterium for the current ferial.

For practical illustrations of Lauds confer paragraphs
138, 148, 156.

CHAPTER V

PRIME ;

64. Prime is the first of the four Small Hours.
Though it differs considerably from the other Small
Hours, nevertheless it is not a difficult Hour to recite,
as most of its parts are invariable and recited as printed
in the breviary.

1. THE CONTENT OF PRIME
65. The Plan of Prime.—

THE INTRODUCTION
The introduction consists of

1) The introductory verse and response
Y. Deus, in adiutdrium meum inténde.
R. Démine, ad adiuvindum me festina.
2) The Gléria Patri.
3) Alleliia.
4) An invariable hymn Iam lucis orto.

THE BODY

The body comprises

1) An antiphon said in full.
2) Three psalms.

35
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3) A repetition of the antiphon.
4) A capitulum concluded with Deo grdtias.

5) A responsorium breve followed by a verse and e

response. _

6) The invariable oration of Prime followed by a con-*
clusion as though the Hour ended there.

7) A verse and response followed by a sequence of
prayers and ending with .

8) The lectio brevis, preceded by Tube, Démine, bene-
dicere and an invariable benediction, and followed
by Tu autem, Démine, miserére nobis. Deo grdtias.

THE CONCLUSION
Prime is concluded with

1) the verses and responses
V. Adiutérium nostrum in ndmine Démini.
R. Qui fecit celum et terram.
Y. Benedicite.
R. Deus. '
2) The benediction: Déminus nos benedicat.

[I. WHERE THE VARIOUS PARTS ARE FOUND

Notk. The introduction and conclusion are always
taken from the Ordinarium.

66. For the Officium dominicale.—

The various parts of Prime for this Office are taken
from the following sections of the breviary:

1) The antiphon and psalms from the Psalterium,
Dominica ad Primam. .

2) Al the rest from the Ordinarium.
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67. For the Officium festivum.—
The various parts of Prime for this Office are taken
from the following sections of the breviary:
_1) The antiphon from the Proprium Sanctorum. It

_ is the first one of those used at Lauds.
- . 2) The three psalms from the Psalterium, Dominica
- ad ‘Primam. Note, however, that the psalms -ordinarily

said in Sunday’s Prime are psalms 117, and 118, 1182,
In the Officium festivum psalm 117 is omitted and psalm
53, which is printed immediately after psalm 117, is
said instead. This is what is meant by the rubric in
festal Offices at Prime: Psalmi de Dominica, ad Primam
tamen ut in festis.

3) Al the rest, including the lectio brevis, from the
Ordinarium.

68. For the Officium semifestivum, ordinarium,
feriale—

The various parts of Prime for these Offices are taken
from the following sections of the breviary:

1) The antiphon and psalms from the Psalterium
for the current ferial.

2) Al the rest from the Ordinarium.

III. HOW THE VARIOUS PARTS ARE SAID

69. Make the sign of the cross at the introductory
verse Deus, in adiutorium.

70. The antiphon is said in full before the first
psalm. Each psalm ends with the Gldria Patri. After the
last psalm the antiphon is repeated.

71. The Responsorium Breve.—We shall find re-
sponsoria brevia in all the Small Hours; that is, in
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Prime, Terce, Sext, None, and also in Compline. Each
responsorium breve consists of a brief response punctu-

of the response are reprinted. Then comes a verse. This
is followed by the first word or two of that part of the
response following the asterisk. Next are the words
Gléria Patri. Then again the first word or two of the
response. Finally there is another verse and response.
To recite the responsorium breve read the response up
to the verse twice. Next say the verse. Repeat the
second half of the response; that is, from the asterisk
to the verse. Say the Gldria Patri but without the Sicut
erat. Repeat the whole response up to the verse. Then
say the last verse and response.

All this sounds very complicated and probably is.
An illustration should make the matter clear. We illus-
trate with the responsorium breve of Prime.

How printed How said

K. br. Christe, Fili Dei Christe, Fili Dei vivi. Mi-
vivi. * Miserére nobis. serére nobis. Christe, Fili

Christe. Y. Qui sedes ad
déxteram Patris, Miserére
nobis. Gléria Patri. Chri-
ste.

Y. Exsarge, Christe, 4di-
uva nos. §. Et libera nos
propter nomen tuum,

Dei vivi. Miserére nobis.
Qui sedes ad déxteram
Patris. Miserére nobis.
Gléria Patri et Filio et
Spiritui Sancto. Christe,
Fii Dei vivi. Miserére
nobis.

Exstrge, Christe, adiuva
nos. Et libera nos propter
nomen tuum.

ated by an asterisk. After this the first word or words ®
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72. The Conclusion.—At the words Adsutdrium
nostrum make the large sign of the cross. Again at the

benediction Ddminus nos benedicat.
o

_IV. SPECIAL NOTES

. 7178. A careful analysis of the Hour of Prime will re-
" véal the fact that. it really consists of two parts. When
the monks of old recited Prime, they said the first part -

of this Hour in choir. This part ends with the oration
of Prime followed by the usual conclusion of a Small
Hour. The second part of Prime was recited in the
chapter room. It began with the reading of the Martyr-
ology. The work for the day was then assigned to the
monks. Hence the many requests for help and blessing
on their work which fills the remaining part of this
Hour. The rubric in this part of Prime now reads Deinde
in choro legitur Martyrologium, quod convenientur fit
etiam extra chorum. Certainly it is not even an imper-
fection to omit the Martyrology. It is a reason, though,
why the Martyrology is still read in the refectories of
Religious Communities at dinner.

74. Sunday Prime When Scheme II Is Used at
Lauds.—The first psalm of the Hour of Prime on Sun-
day is psalm 117. This appears as one of the psalms of
Lauds in Scheme II for Sunday. To avoid repetition,
psalm 53 is said in Prime instead of psalm 117 when
Scheme II is used at Lauds. The Ordo will remind the
priest when this has to be done.

75. The Quicumque.—On the Feast of the Most
Holy Trinity the Creed attributed to St. Athanasius and
which begins with the word Quicumgque is added to the
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Hour of Prime after the third psalm and before the
antiphon is repeated. The Gldria Patri concludes the
Quicumgque just as though it were a psalm. Then thg,
antiphon is recited. '

76. The Responsorium Breve—The verse in the
responsorium breve of Prime, namely, Qui sedes ad
déxteram Patris, is changed with the season and for
certain feasts. Thus, on feasts of the Blessed Virgin, the
verse is changed to Qui natus es de Maria Virgine. The
verse to be used is found in the Proprium Sanctorum
for all feasts which are not of the Blessed Virgin. Both
breviary and Ordo will call attention to any cl(mnge of
the verse which has to be made.

For practical illustrations of the Hour of Prime con-
fer paragraphs 139, 149, 157.

CHAPTER VI

it TERCE; SEXT, NONE

77. Terce, Sext, and None are the third, fourth, and
fifth of the Canonical Hours of the Divine Office re-
spectively. These Hours are identical in structure and
may therefore be treated together.

I. THE CONTENT OF TERCE, SEXT, AND NONE
78. The Plan of These Hours.—

THE INTRODUCTION
The introduction consists of

1) The introductory verse and response
Y. Deus, in adiutérium meum inténde.
R. Démine, ad adiuvindum me festina.
2) The Gloria Patri.
3) Alleluia,
4) An invariable hymn,

THE BODY
The body is composed of

1) An antiphon, followed by three psalms, each con-
cluded with Gldria Patri, after which the antiphon

is repeated. : :
41
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2) A capitulum followed by Deo grdtias.
3) A responsorium breve with its verse and response.

4) The oration of the Office, preceded by Ddmine, o

exdudi oratiénem meam. Et clamor meus ad te
véniat. Orémus.

THE CONCLUSION

The conclusion comprises

1) The verses and responses

Démine, exdudi oratidnem meam.

Et clamor meus ad te véniat.

Benedicdmus Démino.

Deo grdtias.

Fidélium dnime per misericérdiam Dei re-
quiéscant in pace.

Amen.

H oNEEEE

II. WHERE THE VARIOUS PARTS ARE FOUND

Note. The introduction and conclusion are always
taken from the Ordinarium. '

79. For the Oficium dominicale.—

The various parts of the Small Hours for this Office
are taken from the following sections of the breviary:

1) The antiphon and the three psalms from the
Psalterium.

2) The capitulum and responsorium breve from the
Ordinarium, but usually reprinted in the Psalterium.

3) The oration from the Proprium de Tempore.

80. For the Officium festivim.—
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The various parts of the Small Hours for this Office
are taken from the following sections of the breviary:
1) The antiphon for the psalms from the Proprium

. Sanétorum if given there; otherwise from the Commune.

One of the antiphons for Lauds is used. The second one

" is taken for Terce, the third for Sext, and the fifth for
o None.

2) The psalms from the Psalterium. The psalms
given for the Small Hours of Sunday are to be used.

3) The capitulum, responsorium breve, and the ora-
tion of the Office from the Proprium Sanctorum if given
there; otherwise from the Commune.

81. For the Officium semifestivum.—

The various parts of the Small Hours for this Office
are taken from the following sections of the breviary:

1) The antiphon and the three psalms from the
Psalterium for the current ferial.

2) The capitulum and responsorium breve from the
Proprium Sanctorum; if not given there, from the
Commune.

3) The oration of the feast from the Proprium Sanc-
torum.

82. For the Oficium ordinarium.—

The various parts of the Small Hours for this Office
are taken from the following sections of the breviary:

1) The antiphon and the three psalms from the
Psalterium for the current ferial.

2) The capitulum and responsorium breve from the

“Commaune.

3) The oration of the feast from the Proprium Sanc-
torum.
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83. For the Oficium feriale.—
The various parts of the Small Hours for this Office
are taken from the following sections of the breviary:

1) The antiphon and the three psalms from the '

Psalterium for the current ferial. .
2) The capitulum and responsorium breve from the
Ordinarium, but usually reprinted in the Psalterium.
3) The oration of the Office, if the Office is of a
ferial, from the Proprium de Tempore—it is the prayer
of the preceding Sunday; if the Office is of a vigil, from
the Proprium.

III. HOW THE VARIOUS PARTS ARE SAID

84, The large sign of the cross is made in the intro-
duction at the verse Deus, in adiutdrium. The antiphon
is said only before the first psalm and after the third
psalm. Each psalm ends with the Gldria Patri. The
responsoria brevia are said just like the responsorium
breve in Prime. Confer paragraph 71.

For practical illustrations of the hour of
Terce, confer paragraphs 140, 150, 158;

Sext, confer paragraphs, 141, 151, 159;
None, confer paragraphs 142, 152, 160.

S VESPERS

. CHAPTER VII

85. Vespers is the sixth of the Canonical Hours of
the Divine Office. It is worth noting that Vespers is
practically identical in structure with the Hour of
Lauds.

I. THE CONTENT OF THE HOUR OF VESPERS
86. The Plan of Vespers.—

THE INTRODUCTION
The introduction consists of

1) The introductory verse and response.
Y. Deus, in adiutdrium meum inténde.
R. Démine, ad adiuvdindum me festina.
2) The Gléria Patri.
3) Alleliia.
' THE BODY
The body of Vespers is composed of
1) Five psalms, each preceded by an antiphon and
followed by the Gldria Patri and a repetition of the

antiphon.

2) A capitulum followed by Deo grdtias.
45
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3) A hymn followed by a verse and response.

4) The canticle Magnificat preceded by its antiphon
and followed by the Gldria Patri and a repeutlon »
of the antiphon.

5) The preces when required.

6) The oration of the Office preceded by deme,
exdudi orationem meam. Et clamor meus ad te
véniat. Orémus.

7) The commemorations if any are to be made.

THE CONCLUSION -
The conclusion comprises the verses and responses

Démine, exdudi oratiénem meam.

Et clamor meus ad te véniat.

Benedicdmus Démino.

Deo grdtias.

Fidélium dnime per misericérdiam Dei requié-
scant in pace.

K. Amen.

NENEN

II. WHERE THE VARIOUS PARTS ARE FOUND

NotE. The introduction and conclusion are always
taken from the Ordinarium.

87. For the Officium dominicale.—

The various parts of Vespers for this Office are
taken from the following sections of the breviary:

1) The antiphons, psalms, capitulum, hymn, verse,
and response from the Psalterium, Dominica ad Ve-
speras.

2) The antiphon for the Magnificat from the Pro-
prium de Tempore.
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3) The Magnificat from the Ordinarium.

4) The oration of the Office from the Proprium de
Tempore.

5) The commemorations, if any are to be made,

from the Proprium Sanctorum.

88. For the Officium festivum and semifestivum.—

; _The various parts of Vespers for these Offices are
taken from the following sections of the breviary:

1) The antiphons, the psalms, capitulum, hymn,
verse, response, and the antiphon for the Magnificat
from the Proprium Sanctorum; if not given there, from
the Commune.

2) The Magnificat from the Ordinarium.

3) The oration of the Office and the commemora-
tions, if any are to be made, from the Proprium Sanc-
torum.

89. For the Officium ordinarium —

The various parts of Vespers for this Office are taken
from the following sections of the breviary:

1) The antiphons and psalms from the Psalterium
for the current ferial,

2) The capitulum, hymn, verse, response, and the
antiphon for the Magnificat from the Commune Sanc-
torum,

3) The Magnificat from the Ordinarium.

4) The oration of the Office and the commemora-
tions if any are to be made, from the Proprium Sanc-
torum.

90. For the Officium feriale—

The various parts of Vespers for this Office are taken
from the following sections of the breviary:

1) The antiphons, psalms, capitulum, hymn, verse,
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response, and the antiphon for the Magnificat from the
Psalterium for the current ferial.

2) The Magnificat, and preces when required, fronw
the Ordinarium. ,

3) The oration of the Office from the Proprium de
Tempore. 1t is the prayer of the preceding Sunday.

III. HOW THE VARIOUS PARTS ARE SAID

91. The Introduction—Make the large sign of the
cross at the verse Deus, in adiutérium.

92. The antiphons are said in full before and after
each psalm, which concludes with the Gldria Patri.

93. The Magnificat—Make the large sign of the
cross when beginning the Magnificat.

94. The Commemorations.—The commemorations
are made as at Lauds. (Cf. nn. 56-59.) Therefore each
prayer is preceded by an antiphon, verse, response, and
Orémus. The antiphon is the antiphon for the Ma-
gnificat that would have been used had the Office of the
saint to be commemorated been recited. It will be found
in the Commune Sanctorum, though most breviaries re-
print it in the Proprium Sanctorum. The verse and
response are found immediately before the antiphon in
the Commune,; if reprinted in the Proprium, imme-
diately after it.

IV. SPECIAL NOTES

95. First and Second Vespers.—A glance at any of
the complete Offices in the Commune Sanctorum reveals
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the fact that two sets of variable parts are given for
thg Hour of Vespers, one printed immediately before
Matins and called First Vespers, the other in the usual

' plgceiafter the Small Hours and called Second Vespers.

This does not mean that Vespers is to be said twice on

“any one day, but that certain of the more important
* - feasts may encroach on the Office of the feast that

precedes them arid displace its Second Vespers. For
instance, suppose that on Monday a feast of the III
class is celebrated, while on Tuesday there is a feast of
the I class. Then Monday’s feast will have no Second
Vespers. Instead the First Vespers of Tuesday’s feast
will be recited on Monday. Only the Sunday Office, the
Office of feasts of the I class, and the Office of feasts of
the II class if they be feasts of Our Lord and fall on
Sunday have First Vespers. The Ordo will always indi-
cate which Vespers is to be said by phrases such as:
Vespere festi; Vespere sequentis; Vespere sequentis,
commemoratio precedentis, etc.

96. First Vespers of Sunday.—The O ficium domini-
cale has First Vespers. It is recited on Saturday, and the
antiphons and psalms are taken not from Sunday but
from Saturday. The Hour of Compline following First
Vespers of the Sunday Office is also taken from Satur-
day and not from Sunday.

97. Commemorations.—The only commemorations
made in Vespers are the privileged commemorations.
They are (2¢) of a Sunday; (b) of a liturgical day of
the I class; (¢) of days within the octave of Christmas;
(d) of the Ember Days of September; (e) of the
ferials of Lent and Advent. All other commemorations
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are called ordinary commemorations and are never
made in Vespers.
For practical illustrations of the Hour of Vespers®

confer paragraphs 135, 143, 145, 153, 161. _
: ' CHAPTER VIII

 COMPLINE | :

98. Compline is the seventh and last of the Canoni-
cal Hours of the Divine Office. In structure it is the
most irregular of all the Hours. Its parts, however, are
practically invariable and found, for the most part, in
the Ordinarium. 1t is therefore one of the easiest Hours
to learn.

1. THE CONTENT OF THE HOUR OF COMPLINE
99. The Plan of Compline.—

THE INTRODUCTION
The introduction consists of

1) The verse and benediction
Y. Iube, Démine, benedicere.
Bened. Noctem gquiétam ... Amen.
2) An invariable lectio brevis, followed by Tu autem,
Ddémine, miserére nobis. Deo grdtias.
3) The verse and response
Y. Adiutérium nostrum in némine Démins.
R. Qui fecit celum et terram.

; " 4) The Pater noster ending with Amen.
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5) The Confiteor followed by the Miseredtur and In-
dulgéntiam.

6) The verses and responses
Y. Convérte nos, Deus, salutdris noster.
R. Et avérte iram tuam a nobis. '
Y. Deus, in adiutdrium meum inténde.
R. Démine, ad adiuvdndum me festina.

7) The Gldria Patri.

8) Alleliia.

..

THE BODY
The body of the Hour of Compline is composed of

1) An antiphon recited before the first psalm and after
the third psalm. ‘

2) Three psalms, each concluded with the Gléria Patri.

3) An invariable hymn.

4) A capitulum followed by Deo grdtias.

5) A responsorium breve with its verse and response.

6) The Canticle of Simeon Nunc dimittis preceded by
an antiphon and followed by Gldria Patri with a
repetition of the antiphon.

7) An invariable oration preceded by Ddmine, exdudi
oratiénem meam. Et clamor meus ad te véniat.

Orémus.
THE CONCLUSION

The conclusion comprises

1) The verses and responses

Démine, exdudi oratidnem meam.
Et clamor meus ad te véniat,
Benedicdmus Démino.

Deo grdtias.

"=
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2) The benediction: Benedicat et custédiat nos
omnipotens et miséricors Déminus, Pater, et Filius,

et Spiritus Sanctus. Amen.

3) 'The Antiphona finalis of the Blessed Virgin Mary.

4) The verse and response

Y. Divinum auxtlium mdneat semper nobiscum.

.

7 R Amen. ‘

II. WHERE THE VARIOUS PARTS ARE FOUND

100. Everything is taken from the Ordinarium
(usually reprinted in the Psalterium) with one excep-
tion; namely, the three psalms and their antiphon. With
regard to these observe the following rule: On Sundays,
on feasts of the I and II class use the antiphon and
psalms from the Psalterium, Dominica ad Comple-
torium; in all other Offices take the antiphon and
psalms from the Psalterium for the current ferial.

III. HOW THE VARIOUS PARTS ARE SAID

101. The Introduction.—Make the large sign of the
cross three times during the introduction, namely, at
the verse Adiutérium nostrum; again at the Indul-
géntiam after the Confiteor; and finally at the verse
Deus, in adiutérium. "

Make a sign of the cross on the breast at the words
Convérte nos.

102. The Confiteor—When saying the Office alone,
omit the words et vobis, fratres and et vos, fratres in the
Confiteor.
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103. The Misereatur and Indulgentiam.—When say-
ing the Office alone these prayers are said in the first
person plural. Hence Miseredtur nostri and remissidnem,
peccatbrum nostrérum. N

104. The Canticle of Simeon.—Make the large sign

of the cross at the beginning of the Canticle of Simeon

Nunc dimittis.

105. The Conclusion.—Make the large sign of the
cross at the benediction Benedicat et custédiat, and
again at the verse Divinum auxilium.

IV. SPECIAL NOTES

106. Compline As Night Prayer.—A rubric strongly
recommends that Compline be recited just before re-
tiring as the final prayer of the day, and this also by
those who say the Office alone. When this is done, the
Pater noster immediately preceding the Confiteor is
omitted. In its place an examination of conscience is
made for a reasonable length of time. Then the Con-
fiteor is recited and the rest of the Hour said in the
usual manner.

For illustrations of the Hour of Compline confer
paragraphs 136, 146, 162.

~ CHAPTER 1X

B RECAPITULATION

107. We have thus far studied in detail each in-
dividual Hour of the Divine Office as said on Sundays,
on feasts of the I, II, III classes, and in the ferial Office,
It may not be amiss to recapitulate briefly all that we
have seen and to study the five kinds of Offices com-
paratively, pointing out their differences and similarities.

I. SOME GENERALIZATIONS

108. Some Useful General Principles

1) Antiphons and Psalms.—Whenever the psalms
are to be taken from the current ferial, the antiphons
also are taken from the ferial. If a festal Office of any
rank has proper antiphons for Matins, and/or Lauds,
and/or Vespers, never use the psalms from the current
ferial; but, if none are given with the antiphons, use the
psalms from the Commune for Matins and Vespers, and
from Sunday Lauds for Lauds.

2) The Gléria Patri is always said in full; that is,
with Sicut erat, except in two instances; namely, in the
responses after the lessons of Matins and in the 7e-
sponsoria brevia found in Prime, Terce, Sext, None,

and Compline, when the Sicut erat is omitted.
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3) The response Tu autem, Démine, miserére nobis.
Deo grdtias concludes all lessons of the Hour of
Matins; also all lectiones breves. There is one in Prime
and one in Compline..

4) The response Deo grdtias concludes all capitula.
They are found in all Hours except Matins.

5) The conclusion for Matins must be taken from
the Ordinarium, with the oration from the Proprium.
If you anticipate Matins, you will need this conclusion,
since you may not anticipate Lauds. It would be well to
memorize the conclusion.

II. THE DIVINE OFFICE IN OUTLINE X

SIGNS AND ABBREVIATIONS
-} = Large sign of cross L 1: Lauds, antiphon 1
+ = Small sign of cross L2,3,5: Lauds, 2nd 3rd, Sth
I: Officium festivum antiphons
I1: Officium semifestivum Ord: Ordingrium
IIL: Officium ordinarium P A T: Proprium de Tempore
C S: Commune Sanctorum P S: Proprium Sanctorum
DOM: Officium dominicale” Ps D: Psalterium Dominicae
FER: Officium feriale Ps F: Psalterium ferias
Gl. P.: Gloria Patri

109. MATINS
1 II III | DOM FER
Domine, labia 4 mea Ord Ord | Ord Ord Ord
-+ Deus, in adjutorium « o ¢ ¢ «
Gloria Patri. Alleluia “ “ « “ ¢
Invitatory (twice) PS PS | CS PsD | PsF
Venite Ord Ord | Ord Ord Ord
Hymn PS PS | CS PsD | PsF
THE FIRST
NOCTURN
Ant., Psalm, G1. P, Ant. |3 PS PS PsF | PsD | PsF
Verse and Response PS PS

RECAPITULATION 57
1 I m DOM FER
Pater noster (no. Amen) Ord Ord
Absolution “ i
Iube, Domine. Blessing “ o
Lesson. Tu autem. 3 PS PSS
Response and Verse “ “
THE SECOND

< NOCTURN .
Ant., Psalm, Gl. P., Ant. }3 | PS PS PsF | PsD | psF
Verse and Response N o R
Pater noster (no Amen) Ord Ord
Absolution f “
Iube, Domine. Blessing “ “
Lesson, Tu autem, 3 PS PSS
Response and Verse “ “

THE THIRD
NOCTURN

Ant., Psalm, GL P, Ant. } 3 “ o PsF | PsD | PsF
Verse and Response “ “ “ B “
Pater noster. Absolution Ord Ord | Ord Ord Ord
glbe, D?rmine. Blessing [ [13 &«© “ [13

esson. Tu autem 2 PS PS PAdT | P4AT
Response and Verse } “ “ # “d T P“d T
Iube, Domine. Blessing Ord Ord Ord Ord Ord
Lesson, Tu autem PS PS PS PAdT | P4AT
Te Deum or Response TeD TeD | TeD | TeD | Resp

If You Stop
Domine, exaudi Ord Ord Ord Ord Ord
Oremus. Oratio‘n PS PS PS PdT | Of Sun.
Domine, exaudi. Ord Ord | Ord | Ord Ord
Benedicamus Domino. “ “ “ “ “
Fidelium animse, o o 5 “ “

110. Laups

4 Deus in adiutorium. Ord Ord | Ord Ord Ord
Gloria Patri. Alleluia. “ # “ “ o
Antiphon PS PS PsF PsD { PsF
Psalm, Gl. P. s PsD PsD “ “ “
Antiphon PS PS “ “ “
Capit., hymn, Verse, Response “ o CS “« o
Ant, for Benedictus “ “ “ PdAdT o
-+ Benedictus, Gl. P, Ord Ord Ord Ord Ord
Ant, for Benedictus PS PS (o} PdT | PsF
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I i I DOM FER
Preces if required Ord
Domine, exaudi, Ord Ord Ord Ord “ o
Oremus. Oration, PS PS PS PdT | OfSun.
Commemorations thus:
Ant. Verse, Oremus, Oration PS PS PS PS
Domine, exaudi. Benedicamus
. Ord Ord Ord Ord Ord
Fidelium anima o o o “ “
111. PrmME
<4 Deus, in adiutorium Ord Ord Ord Ord Ord
Gl. P. Alleluia. Hymn “ “ “* “ o
Antiphon L1 PsF | PsF PsD PsF
3 Psalms, Gl. P. after each PsD “ “ “ &«
Antiphon L1 “ “ “ o
Capitulum, Deo gratias Ord Ord Ord Ord Ord
Responsorium breve “ “ “ “ “*
Domine, exaudi. Prayers of
Prime [{3 [{] “ “* {3
Lectio brevis, Tu autem, “ “ “ “ «
-+ Adiutorium nostrum, “ “ “ “ “
Benedicite. Deus. ¢ “ “ “ ¢
-+ Dominus nos benedicat. “ “ “ « “
112. Terce, Sext, NONE.
+ Deus, in adiutorium Ord Ord Ord Ord Ord
Gloria Patri. Alleluia. Hymn “* f “ “ c
Antiphon L2,3 | PsF | PsF | PsD | PsF
5
Psalms, Gloria Patri. } 3 PsD “ “ “ “
Antiphon L2,3, " “ “ “
5
Capitulum. Deo gratias. PS PS CS Ord Ord
Responsorium breve, o “ “ “ “
Domine, exaudi, Ord Ord PS Ord Ord
Oremus. Oration PS PS Ord PdT | Of Sun.
Domine, exaudi. Ord Ord L Ord Ord
Benedicamus Domino, « “ “ “ “
_Fidelium anims. “ “ “ “ “

: Lqudg.
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113. VESPERS

Vespers is just like Lauds except that the Benedictus
is to be changed to the Magnificat; that the psalms for

‘the dﬂ‘icium festivum and the Officium semifestivum

are to be taken from the feast and not from Sunday

114. CoMPLINE )
I II | Il {DOM | FER

Tube, Domine. Noctem quietam. | Ord Ord Ord Ord- Ord
Fratres: Sobrii.

-+ Adiutorium nostrum,
Pater noster. Amen,
Confiteor. Misereatur,
+Indulgentiam.

Coaverte nos + {on the breast)
+ Deus, in adiutorium.

Gloria Patri. Alleluia, “ o« “ « «
Antiphon (in full) PsD PsD | PsF PsD | PsF
Psalms. GL. P. } 3 « « « <« «
Antiphon “ @ “ e «

Hymn. Capitulum, Deo gratias | Ord Ord Ord Ord Ord
Responsorium breve. :

Ant. Salva nes. (in full) “ « « “ “
+ Nunc Dimittis. “ “ “ «@ - «
Ant. Salva nos. “« € « ¢« M
Domine, exaudi. “ « I « o
Oremus. Visita, « “ [ 0« @
Domine, exaudi. “ o “« “ «
Benedicamus Domino. “ s “« o« “«
- Benedicat et custodiat, “ s “ “ a“
Antiphona finalis B.M.V, “ € “ “ «
<+ Divinum auxilium, « « <« « “




CHAPTER X

THE OFFICE OF THE DEAD

115. The Office of the Dead is found at the end of
the Commune Sanctorum. It has but three Hours,
Vespers, Matins, and Lauds, and is never of obligation
outside of choir except on November 2, the Commemo-
ration of All the Faithful Departed. On that day it is
the Office for the day and is said as an Officium festi-
vum. The missing Hours of the Office are supplied for
that day in the Proprium Sanctorum. On the day of
burial the Hour of Matins (the first nocturn only)
and the Hour of Lauds are frequently said before the
funeral Mass, particularly of priests and Religious. The
Office of the Dead may be added, devotionis causa, to
the obligatory Office. “It is a holy and wholesome
thought to pray for the dead that they may be loosed
from sins.” The usual mode of procedure is to say
Vespers after Vespers, and Matins and Lauds after
Matins and Lauds. If the whole of Matins for the dead
is not recited, then the first nocturn is used on Sundays,
Mondays, and Thursdays; the second nocturn on Tues-
days and Fridays; the third nocturn on Wednesdays
and Saturdays.

116. In the Office of the Dead the psalms are not

concluded with the Gloria Patri but with the verse and
£0
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response Requiem ctérmam dona eis, Démine. Et lux
perpétua liceat eis. The plural number is to be used
even though the Office is recited for a particular

- iqdiv‘idual.

" 117. VEsPErs . |
- ..1) Vespers lacks the usual introduction. -It begins
with the antiphons and psalms,

2) There is no capitulum or hymn after the psalms,
just a verse and response.

3) The Magnificat is concluded like the psalms with
Réquiem mtérnam.

4) A special conclusion is used to end the Hour.
It consists of:

a) The Pater noster without Amen.

b) The psalm Lauda anima mea (145) (omitted on
the day of death or burial; also omitted on November
2nd).

¢) The following verses and responses:

A porta inferi.
Erue, Démine, dnimas ebrum (dnimam eius).
Requiéscant (Requiéscat) in pace.
Amen.
Démine, exdudi oratiénem meam.
. Et clamor meus ad te véniat.
Orémus.

d) The proper oration chosen from among those
found in the Office. If recited for all the faithful de-
parted, the proper prayer is Fidelium. On November
2nd, the proper orations are printed in the Proprium
Sanctorum.

RWEIYNES
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e) The verses and responses:

Y. Réquiem etérnam dona eis,
Démine.
Et lux perpétua liceat eis.
Requiéscant in pace.
Amen.

the plural.

Lo B

118. Marins

1) The introduction to the Hour of Matins consists
of the invitatory with psalm 94 Venite, exsultemus re-
cited in the usual way. At its conclusion, instead of the
Gléria Patri, Régquiem @térnam is said.

2) The Lessons.—There are no absolutions or bene-
dictions for the lessons. The lessons are not concluded
with T autem. All lessons have responses and verses.
Therefore there is no Te Deum.

3) If Matins is separated from Lauds, the follow-
ing conclusion is used:

@) The verse and response

Y. Démine, exdudi orationem meam.
R. Et clamor meus ad te véniat.

b) The proper oration from among those given after
Vespers. It is preceded, as usual, by Orémus.

¢) The verses and responses

Y. Réquiem @térnam dona eis,
Ddmine.

R. Et lux perpétua liceat eis.

Y. Reguiéscant in pace.

K. Amen.

4) If Lauds is to be omitted entirely, instead of the
above conclusion, use the one given after Lauds.

Always in
the plural.

Always in". *
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119. Laups

1) The Hour of Lauds has no introduction. It begins
at once with the antiphons and psalms.

2) All the rest is as usual to the Benedictus inclusive.

_ However, there is no capitulum or hymn.

3) After the Benedictus a special conclusion is used.

Tti is the same as the one used at Vespers; but the psalm

Lauda anima used at Vespers is replaced by the De
profundis. On the day of death or burial and on Novem-
ber 2nd, the De profundis is omitted.




CHAPTER XI

SEASONAL CHANGES

120. We have thus far become familiar with the
Office as it is said during the greater part of the year.
The fact that it may vary during the various seasons
of the ecclesiastical year has already been indicated.

For the sake of convenient reference we now list these -

seasonal changes. There is no need to commit them to
memory, as the breviary and Ordo will always note such
changes when required.

121. ApveNT

1) The Te Deum is said only in festal Offices, but
never in the Sunday or ferial Offices.

2) The verse of the Responsorium breve of Prime is
Qui ventiirus es in mundum. This may be replaced only
by one proper to a feast on the feast day itself, e.g., by
Qui natus es on December 8th.

3) In festal Offices the ferial is always commemo-
rated at Lauds and Vespers. The antiphons for the
commemorations are found in the Proprium de Tempore
immediately after the Scripture Occurring lessons for
the respective days. The verse and response and the
oration are those of the preceding Sunday and are
usually reprinted with the antiphons. But note numbers
4 and 5 below.

64

SEASONAL CHANGES 65

4) Special antiphons for the Magnificat, called “o”
antiphons  because of their wording, are assigned to
each day, beginning with December 17th. If the ferial

-Office’ is not said, these antiphons are used to com-

memorate the ferial in Vespers on these days.
5) Special antiphons for the Benedictus are assigned

- to,",December 21st and 23rd. If the ferial Office is not
‘'said, they are used to commemorate the ferial at Lauds.

6) In the Sunday Offices the invitatory and the
hymns of Matins, Lauds, and Vespers are proper and
are found in the Ordinarium. The antiphons for Lauds,
which are used also in both Vespers and in the Small
Hours, as well as all capitula and responsoria brevia,
are given in the Proprium de Tempore.

7) In the ferial Office the following points are to be
noted: (a) The invitatory and hymns of Matins, Lauds,
and Vespers are proper and are found in the Ordi-
narium. (b) The antiphons for the Small Hours up to
December 16th inclusively are those of the Lauds of
the preceding Sunday; beginning with the 17th, special
antiphons are given in the Proprium de Tempore
(immediately after the third Sunday of Advent) for
Lauds and the Small Hours. (¢) Special capitula and
responsoria brevia are to be used. They are found in the
Ordinarium. (d) Scheme II of Lauds is always used.
(e) The preces are said on Wednesdays and Fridays at
Lauds and Vespers; on Ember Saturday they are said
at Lauds.

122. THE NATIVITY SEASON

1) Within the Octave of Christmas—The Office on
days within the octave (on which no feast is celebrated)
is semifestivum but with a Matins of one nocturn. The
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antiphons and psalms are those of Christmas. The

lessons are from the Scriptura occurrens. A Gloria Patri

is added to the response after the second lesson. Thee
Te Deum concludes the third lesson. At Lauds the

antiphons are of the Nativity, the psalms those of

Sunday. In the Small Hours the antiphons and psalms

are of the current ferial. The rest is from the Nativity.

Vespers is the Vespers of the Nativity. The Sunday

Compline is said.

2) After the Octave of Christmas. In the ferial
Office the antiphons and psalms are from the current
ferial. The lessons are from the Scriptura occurrens.
Add a Gloria Patri to the response after the second
lesson. The Te Deum concludes the third lesson. The
capitula and responsoria brevia are from January 1st
for ferial Offices before the 6tk of January; from the
Epiphany, after January 6th. The oration is either of
January 1st or of January 6th until the first Sunday
after Epiphany; then it is of the Sunday. The verse in
the responsorium breve of Prime is Qui natus es until
January 6th; then it is Qui apparuisti hédie.

123. SEPTUAGESIMA TO PASSIONTIDE

1) The alleluia which concludes the introduction to
the various Hours is replaced by the verse Laus tibi,
Christe, Rex etérne glérie. An alleluia which is met
with anywhere else in the Office is simply dropped.

2) The Te Deum is said only in festal Offices; hence
not on Sundays.

3) For the Sunday Office special antiphons for the
psalms of Lauds are given in the Proprium de Tempore.
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The antiphons, capitula, responsoria brevia for the
Small Hours are also found there.
'4) In the Sundayand ferial Offices, Scheme II of

- Lauds is always used.

'5) During Lent, feasts of the III class are com-

“memorated only in the ferial Office. On feasts of higher
© -rank the ferial is always commemorated at both Lauds

and Vespers.

6) Beginning with Ash Wednesday the' following
parts are given in the Proprium de Tempore for the
ferial Office: (@) The antiphons for the Benedictus and
Magnificat; (b) the prayer for Lauds and the Small
Hours; (¢) a special oration for Vespers.

7) The antiphons, cepitula, responsoria brevia for
the Small Hours of the ferial Office are proper and are
given in the Ordinarium.

124, PASSIONTIDE

1) In the Sunday and ferial Offices, the Gloria Patri
is omitted at the end of the Psalm Venite, and the in-
vitatory is said twice in full at its conclusion.

2) The Gloria Patri is also omitted in all respon-
soria brevia (special ones are given in the Ordinarium
for the ferial Office) and in the responses after the
lessons of Matins.

3) For the first three days of Holy Week, special
antiphons are given in the Proprium de Tempore for
Lauds and the Small Hours.

125. Tue Last Turee Davs or Hory WEEK
Notk. Those who are present at the liturgical func-
tions on the last three days of Holy Week omit Vespers
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on Thursday and Friday, Compline on Holy Saturday,
and Matins and Lauds on Easter Sunday.

MarTins

1) The whole introduction is omitted. Matins begms
with the antiphons and psalms which are proper and
are given in the Proprium de Tempore.

2) The Gloria Patri at the end of the psalms is
omitted not only in Matins but in all Hours.

3) The absolution and blessings before the lessons
and the Tu autem after the lessons are omitted.

Laups

1) There is no introduction. The Hour begins with
the antiphons and psalms.

- 2) The antiphons are proper and are given in the
Proprium de Tempore, but the psalms are of the ferial,
Scheme II.

3) The capitulum and hymn are omitted, but the
verse and response are retained, which are followed, as
usual, by the Benedictus with its antiphon.

4) After the Benedictus a special conclusion is used.
It consists of the antiphon Christus factus est followed
by the Pater noster (with Amen) and the oration
Réspice without Orémus.

PrIME, TERCE, SExT, NONE

These hours have no introduction. The Sunday
psalms are used but without an antiphon. The conclu-
sion is the one used at Lauds.

VEsPERS ON MaunDpy THURSDAY AND Goop FrIDAY

1) There is no introduction.

2) The antiphons and psalms are proper and are
given in the Proprium de Tempore. .

E
i
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3) The capitulum, hymn, verse and response are
omitted; the Magnificat, with its antiphon, is retained.
4) After the Magnificat the conclusion of Lauds is

- uyse

VESPERS oN HoLy SATURDAY
Vespers on Holy Saturday is like the Vespers on

o Maundy Thursday except for the following: -

1) The first antiphon for the psalms is Hédze, the
others remain unchanged.

2) The antiphon for the Magnificat is Principes.

3) The conclusion consists of the oration Concéde.
Nothing else is added.

COMPLINE

1) The introduction consists of the Confiteor fol-
lowed by the Misereatur and Indulgentiam.

2) There is no antiphon for the psalms, which are
the psalms of Sunday Compline.

3) After the psalm the Nunc dnmttzs is said, also
without an antiphon.

4) The conclusion consists of the antiphon Christus
factus est, the Pater noster, and the usual oration of
Compline, Visita, quesumus. Nothing else is added.

5) On Holy Saturday the antiphon Christus factus
est is omitted from the conclusion.

126. EasTER AND WITHIN THE OCTAVE

1) All hymns, capitula, and responsoria brevia are
omitted in all Hours. Instead the antiphon Hec dies
is said.

2) Matins has only three psalms and three lessons.

3) In Compline the triple Alleluia is used as an
antiphon after the psalms. The antiphon Hec dies is
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said after the Nunc dimittis, which is said without its
usual antiphon. The rest is as usual.
.

127. THE PASCHAL SEASON -

1) Alleluia is added in all Offices to the invitatory,
to the antiphons, to all verses and responses, except to
the verse in the response after the lessons of Matins,
and those given in the Ordinarium and printed without
Alleluia. ‘

2) A double Alleluia is added to all responsoria
brevia.

3) The antiphons for the psalms in the Psalterium
are not used. Instead of a triple Alleluia replaces them
except in Matins of the Sunday Office. In a Matins of
one nocturn the triple Alleluia is said only before the
first psalm and after the ninth psalm. Similarly at

Lauds and Vespers, the antiphon precedes the first -

psalm and is repeated only after the last psalm.

4) Inthe Sunday Office at Matins a special antiphon
is used, which is said only before the first psalm and
after the last psalm.

5) In Offices of three nocturns, there is usually only
one antiphon for each nocturn. It is said before the first
psalm and after the third psalm of each nocturn.

6) A special Commune is given for Apostles and
Evangelists, and another for One or Many Martyrs.

7) The Te Deum is said even in ferial Offices.

8) For the Sunday Offices the capitula and respon-
soria brevia are proper and are given in the Proprium
de Tempore.

9) The Litany of the Saints must be added to the
Office on St. Mark’s day (Major Litanies) after the

i
i
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Benedicamus Domino of Lauds by those who were not
present at the procession during which they were re-
cited. (This is no longer true of the Minor Litanies
before the feast of the Ascension.)

128. PenTECOST AND WITHIN THE OCTAVE

“

7 . Matins has only three psalms and three lessons. The
same Office, except for the lessons, is recited each day

during the octave. There are no commemorations.



CHAPTER XII

READING THE ORDO

129. Reading the Ordo is a question merely of
translating what seems to be a rather cryptic notation.
Once the abbreviations given in the beginning of the
Ordo have been mastered, little remains to be done.
That little can perhaps be done best by a study of
examples. The examples are taken from the Roman
Ordo for the universal Church for 1961.

First ExaMPLE, FEBRUARY 19,

How printed

19. Viol. Dom. I QuabracestME, De ea, I cl. — Off, dominicale

<+ temp. Quadr. — Ad Mat. ¢ ant, et 9 pss. de dom. cum versu
Ipse liberavit (e 1 Nocturno), abs. Exaudi, ben. Ile nos,
Divinum auxilium, Per evangelica dicta.— L. (cum suo R.)
et 2 (= 2 et 3 cum 3 R.) de Scr. occ., 3 de homilia (= L 7
cum 9 R.), sine Te Deum.— Ad LAUDES ant. pr., pss. de dom.
(2 loco), rel. pr.— Ad Horas ant, et rel. pr., ad Primam pss.
53, 1181, 1182, L. brevis Querite (quee dicitur in omnibus
Officiis usque ad sabb. ante dom. I Pass. incl.).

0.C. Missa pr., sine Gloria, Credo, pref. Quadr., Ite, missa est.
II VesPEras ut in Psalt. et in pr.

130. This means

February 19th. The color of the vestments is violet.
The First Sunday of Lent. The liturgy is of the Sunday,
which is a Sunday of the I class. It is a holy day of

obligation (that is what the symbol 4 in the margin
72
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means)—The Office is the Sunday Office for the season
of Lent.—At Matins there are 9 antiphons and 9
psalms from the Sunday Psalter. The verse at the con-
clusion of the psalms is Ipse liberavit (from the I Noc-
turn). The absolution for the lessons is Exaudi, the

- benedictions are Ille nos, Divinum auxilium, Per evan-

gelica dicta.—The first lesson (with its response) and

the second lesson (which is the former lesson 2 and

lesson 3 with the response from lesson 3) are from
the Scripture Occurring lessons; lesson three is of the
homily (formerly lesson 7 with the response after the
9th lesson); the Te Deum is not said.—At Lauds the
antiphons are proper and the psalms are taken from
Sunday, Scheme II. The rest is proper.—The Small
Hours have the antiphon and the rest proper. At Prime
the psalms are 53, 118', 118%; the lectio brevis is
Querite (which is said in all Offices until the Saturday
before the first Passion Sunday inclusively).

The Mass is proper, no Gloria, but the Credo is said,
the preface is the preface for Lent. Ite, missa est is said.
Any oratio imperata is omitted (that is what the mar-
ginal O.C. means: omittitur collecta).

Second Vespers is said as given in the Psalterium and
in the Proprium de Tempore.

SEcoNp EXAMPLE, JUNE 7

How printed

7. Vir. Feria IV, De ea. IV cl.— Off. feriale per annum,— Ad
Mart. Ll de Scr. Oce. cum R.R. e feria IV post dom. IV post
Pent., sine Te Deum.—Ad Laupes or. dom. prazc.—ad
Primam Cap. Regi.

V. Missa dom. prec., sine Gloria et sine Credo, przf. comm.,

D. Ite, missa est.

VesperZ de feria, or. Dom. przc.
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131. This means
June 7. The color of the vestments is green. Wednes-
day. The liturgy is of the ferial which is a ferial of the

IV class.—The Office is the ordinary ferial Office. ———At‘

Matins the lessons are the Scripture Occurring lessons
with the responses taken from Wednesday after the
IV Sunday after Pentecost. The T'e Deum is not said.—
At Lauds the oration is of the preceding Sunday.—At
Prime the capitulum is Regi.

The Mass is of the preceding Sunday, without Gloria
or Credo. The preface is the common preface. Iie,
missa est is said.

Vespers is of the ferial. The oration is that of the
preceding Sunday.

132. The “V” in the margin means that the votive
Masses of the IV class are permitted. The “D” in the
margin means that misse cotidiane defunctorum are
permitted.

Tump ExAMPLE, JuLYy 14

How printed

14. Alb. Feria VI. S. Bonaventurz E.C.D. III cl.—Off. ordi-
narium. —L.1 (cum suo R) et 2 (= 2 et 3 cum 3 R) de
Scr. Occ., 3 de festo (= L. contracta), Te Deum.

Missa pr., sine Credo,
VEespErRZE de festo.

183. This means

July 14. The color of the vestments is white. Friday.
St. Bonaventure, Bishop, Confessor, and Doctor. This
is a feast of the III class.—The Office is the ordinary
Office.—The first lesson (with its response) and the
second lesson (which consists of a combination of
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lessons 2 and 3 with the response of lesson 3) are from
the Scripture Occurring lessons; the third lesson is of
the feast (the former contracted lesson). The Te Deum

. is said.

- The Mass is proper and there is no Credo.
Vespers is of the feast.



PART II

SPECIMEN OFFICES




NOTE

To learn a science, books are often sufficient; but
to acquire an art, in addition to the mastery of the
principles, which may be gathered from books,

practice is indispensable. The recitation of the .

Divine Office is an art in more senses than one.
Let us therefore consider some typical Offices, and,
as far as may be through the medium of cold print,
say them together.

CHAPTER XIII

- THE OFFICIUM FESTIVUM

134. The Ordo for August 14 reads: I Vesperz de
sequenti Officio festivo proprio. Completorium de
dominica. And for August 15: In Assumptione Beatz
Mariz Virginis. I classis. Officium festivum proprium.
Ad Primam in Responsorio brevi Versus erit Qui natus
es.—II Vespera propriz. Completorium de dominica.

The Office, therefore, of the Feast of the Assump-
tion of the Blessed Virgin Mary begins with First
Vespers, and Compline to be said on August 14th.

Nore 1. In this and the succeeding chapters the
various parts of the Office will be quoted from those
sections of the breviary where they are properly found.
They may, of course, be reprinted in other sections of
the breviary in the edition you are using. Thus, many
breviaries reprint practically the whole Ordinarium in
the Psalterium, etc. No guide is needed to learn to take -
advantage of such reprints in convenient places.

No1e 2. The first words of psalms given in paren-
theses in the following outlines are to be omitted in the
recitation of the Office, because they are identical with

the preceding antiphon. (Cf. n. 23.)
79
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135. FirsT VESPERS

From tke Ordinarium:

Y. + Deus in adjuté-
rium... :

K. Démine, ad adjuvén-
dum...

Gléria Patri. Alleltia.

From the Proprium
Sanctorum the antiphons,
from the Commune Fes-
torum B.M.V. per annum
the psalms thus:

Ant. Assimpta est . . . D6-
minum.

Ps. 109. Dixit Déminus...

Gloria Patri . ..

Ant. Asstimpta est . . . D6-

minum. .

Ant. Maria Virgo . . . s6lio.

Ps. 112, Laudate, servi . ..

Gléria Patri . .

Ant. Maria Virgo . . . s6lio.

Ant. In odérem .. .nimis.

Ps. 121. Letatussum. ..

Gléria Patri. ..

Ant. In od6rem , . . nimis.

Ant. Benedicta...com-
municidvimus.

Ps. 126, Nisi DOminus . . .

Gléria Patri ...

Ant. Benedicta...com-
municdvimus.
Ant. Pulchra es . . . ordiw
nita. 4
Ps. 147. Lauda, Iert-
salem...

Gloéria Patri. ..

Ant. Pulchra es . . . ordi-
nata.

From the Proprium
Sanctorum:

Cap. Benedixit te...ter-

ram. K. Deo grétias.
Hymn. O prima, Virgo, ...
Y. Exaltita est...Géne-
trix.
R. Super choros . . . regna.
Ad Magnif. Ant. Virgo . ..
ut sol.

From the Ordinarium:
Cant. B.MV. -+ Ma-
gnificat . ..
Gloéria Patri . ..

From the Proprium
Sanctorum:
Ant. Virgo . . . ut sol.

From the Ordinarium:
Y. Démine, exdudi. ..
K. Et clamor meus...
Orémus.
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From the Proprium
Sanctorum:
Oratio. Omnipotens . . .
~ Consértes.

Per etindem Déminum.

< From the Ordinarium:

'¥. Démine, exudi . . .
R. Et clamor meus. . .
V. BenedicAmus Démino.
R. Deo gritias.

V. Fidélium 4nime . . .
K. Amen.

136. CoMmPLINE

From the Ordinarium:

¥. Iube, Démine, benedi-
cere.

Bened. Noctem quiétam
...Amen.

Lectio brevis. Fratres:
Sébrii ... Tu autem...

R. Deo gratias.

Y. 4+ Adiutérium no-
strum...

R. Qui fecit celum...

Pater noster. Amen.

Confiteor (omit “et vobis,
fratres” and “et vos,
fratres”:). Misereatur
nostri . . . Amen.

<+ Indulgéntiam . .. Amen.

V. + Convérte nos, +
Deus...

K. Et avérte iram. ..

Y. + Deus, in adiuté-
rium...

K. Démine, ad adiuvén-
dum...

Gléria Patri ... . Alleldia.

From the Psalterium,
Dominica ad Comple-
torium:

Ant. Miserére mihi . . .
meam.

Ps. 4. Cum invocévero. ..

Gléria Patri. ..

Ps. 90. Qui degisin...

Gloéria Patri ...

Ps. 133. Ecce benedi-
cite...

Gloéria Patri ...

Ant. Miserére mihi . . .
meam.

From the Ordinarium:
Hymn. Te lucis ante . ..
Cap. Tu autem in nobis . . .
K. Deo gratias.

R.br. In manus. .. meum,
Inmanus...meum. Re-
demisti . . . veritatis.
Commeéndo . . . meum.
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Gléria Patri . . . Sancto. In
manus . . . meum.

¥. Custodi nos . . .

K. Sub umbra aldrum...

Ant. Salva mnos ... in
pace.

Cant. Simeonis. + Nunc
dimittis ...

Gléria Patri . ..

Ant. Salva nos . .. in pace.

V. Démine, exdudi...

K. Et clamor meus...

Orémus. Visita, quésu-
mus...

K. Amen.

Y. Démine, exdudi. ..

R. Et clamor meus...

Y. BenedicAmus Démino.

R. Deo gratias.

Bened. + Benedicatet...

K. Amen.

Ant. Fin. B.M.V. Salve,
Regina...

V. Ora pro nobis . ..

R. Ut digni efficidmur . .

Orémus. Omnipotens sem-
pitérne...

K. Amen.

Y. + Divinum auxi-
lium...

R. Amen.

137, MATINS

From the Ordinarium:

Y. Démine, libia -+
mea...

R. Et os meum...

Y. 4+ Deus, in adiu-
térium. ..

K. Dé6mine, ad adjuvan-
dum...

Gléria Patri . . . Alleluia.

From the Proprium
Sanctorum: the invita-
tory; from the Ordinarium
the psalm, 94, Venite, thus:
Invit. Venite, adorémus...
est celum. (twice)
Venite, exsultémus . . . ei.
Invit. Venite, adorémus...
est celum,

Nam Deus. .. ipsius sunt.

Invit. Cuius hddie. .. ce-
lum,

Ipsius est...manus eius.

Invit. Venite, adorémus...
assumpta est celum.

Utinam hédie . . . 6pera
mea.

Invit. Cuius hddie. .. cz-
lum.,

Quadraginta anmnos ...
meam,

o
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Invit. Venite, adorémus...
celum.’
Gléria Patri ...

li . r .
* Invit. Cuius hédie. .. ce-

lum,

" Invit. Venite, adorémus...
S0 - celum,

%

From the Proprium
Sanctorum  the hymn.
Surge! Iam terris...

The First Nocturn

From the Proprium
Sanctorum the antiphons,
from the Commune the
psalms.

Ant. Exaltata est...
regna.

Ps. 8. Démine, Do6mine,
noster...

Gléria Patri ...

Ant. Exaltata est...
regna.

Ant. Paradisi porte...
tritmphas.

Ps. 18. Celi enarrant...

Gléria Patri. ..

Ant. Paradisi
tritmphas.

portze...

Ant. Benedicta tu...ven-
tris tui.

Ps.23.D6miniestterra ...

Gloria Patri. ..

Ant. Benedicta tu...ven-
tris tui.

V. Exaltata est. ..

K. Super choros.. ..

From the Ordinarium:
Pater noster (no Amen)
Abs. Exdudi, Démine, ...

Amen.

Y. Iube, Démine, bene-
dicere.
Bened. Benedictiéne . . .

Amen.

From the Proprium

Sanctorum:

Lectio i. De libro Genesis.

Vocavitque Dominus ...
ejus.

Tu autem . .. Deo gratias.

R. Vidi speciésam ... et
thuris. Et sicut...con- -
vallium.

From the Ordinarium:
Y. Iube, Démine, bene-

dicere.
Bened.

Amen.

Unigénitus . . .
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From the Proprium
Sanctorum:
Lectio ii. De Epistola...
destruétur mors.
Tu autem ... Deo gratias.
K. Sicut cedrus...aro-
matizans. Dedi . ..
odoris.

From the Ordinarium:
Y. Iube, Démine, bene-
dicere.
Bened. Spiritus Sancti . ..

From the Proprium

Sanctorum:

Lectio iii. Opdrtet enim . . .

Tesum Christum.

Tu autem ... Deo grétias.

R. Quz est ista...con-
vallium. Vidérunt eam
... laudavérunt eam.
Gléria Patri . .. Sancto.
Vidérunt ... laudavé-
runt eam.

The Second Nocturn

From the Proprium
Sanctorum the antiphons;
from the Commune the
psalms. Thus:

Ant. Spécie tua . . . regna.

Ps. 44, Effandit cor...

Gloria Patri ... .

Ant. Spécie tua . . . regna.’

Ant. Sanctificavit ... Al-
tissimus.

Ps. 45. Deus est nobis. ..

Gloria Patri ...

Ant. Sanctificavit ... Al-
tissimus.

Ant. Gloribsa . .. Maria.

Ps. 86. Fundatitnem
suam...

Gléria Patri ...

Ant. Gloriésa ... Maria.

¥. Asstimpta est...

K. Laudintes benedi-
cunt...

From the Ordinarium:
Pater noster (no Amen.)
Abs. Ipsius pietas ...

Amen.
¥. Iube, Démine, bene-

dicere.

Bened. Deus Pater ...

Amen.

From the Proprium
Sanctorum:
Lectio iv. Sermo sancti ...
nuditas.
¥. Tu autem. ..

b

.
b
ol
9

4
E

THE OFFICIUM FESTIVUM 85

K. Deo gratias.

K. Ornitam meonilibus. ..

~ varietite. Et vidéntes
.\ . tuum.

From the Ordinarium:

- ¥. Iube, Démine, bene-

" dicere.
Bened. Christus perpé-
tue. ..

From the Proprium

Sanctorum:

Lectio v. Hédie Virgo...
asstimitur,

¥. Tu autem. ..

K. Deo gratias.

K. Beitam me ... eum.
Quia . . . nomen eius.

From the Ordinarium:
Y. Iube, Démine, bene-
dicere.
Bened. Ignem sui . . .

From the Proprium

Sanctorum:

Lectio vi. Ex actis Pii...
assumptam.

Y. Tu autem...

R. Deo gritias.

K. Beita es...Déminus
tecum.

Genuisti . . . Virgo. Gléria
Patri ... Sancto. Genu-
isti. .. Virgo.

The Third Nocturn

Antiphons from the Pro-
prium Sanctorum, psalms
from the Commune.

Ant. Gaude, Maria . . .
mundo.

Ps. 95. Cantite D6-
mino...

Gléria Patri ...

Ant. Gaude, Maria .. .
mundo.

Ant. Czli annGntiant...
eius.

Ps.96. Déminus regnat . . .

Gléria Patri ...

Ant. Czli annintiant...
eius.

Ant. Cantite Doémino...
Maria.

Ps. 97. Cantite D6-
mino...

Gléria Patri...

Ant. Cantite Démino...
O Maria.

V. Maria Virgo...

R. In quo Rex...
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From the Ordinarium:
Pater noster (no Amen)
Abs. A vinculis ... Amen,
V. Iube, Démine, bene-

dicere. '
Bened. Evangélica léctio

... Amen,

From the
Sanctorum:
Lectio vii. Léctio sancti

Evangélii . . . Inillo tém-

pore . . . Et réliqua.

Homilia . . . potens est.
¥. Tu autem...

K. Deo gritias.
K. Difftsa est .. . tuo.

Proptérea . . . 2térnum.

Proprium

From the Ordinarium:
¥. Iube, Démine, bene-
dicere.
Bened. Cuius festum...
Amen.

From the
Sanctorum:
Lectio viii. Quare nos...

honoraris.

Y. Tu autem ...

R. Deo gratias.

R. Beita es...Déminus
tecum.

Proprium

Intercéde ... nostrum.
Gloria Patri ... Sancto.
Intercéde. . . nostrum,

From the Ordinarium:
¥. Iube, Démine, bene-
dicere,
Bened. Ad societitem...
‘Amen.

From the
Sanctorum: B
Lectio ix. Felix dies...

habeamus.

V. Tu autem...R. Deo
gratias.

Proprium

From the Ordinarium:
Te Deum lauddmus...

If you stop:
Y. Démine, ex4udi ...
R. Et clamor meus...
Orémus,

From the
Sanctorum:
Oratio: Omnipotens ...

consértes. Per elindem

Déminum.

Proprium

138. Laups

From the Ordinarium:
¥. + Deus, in adiuté-
rium...
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R. Doémine, ad adiuvan-
dum ...
Gléria Patri . . . Alleltia.

- The psalms are from

. the Sunday Psalter, the
.. antiphons from the Pro-
* prium Sanctorum: Thus:

Ant. Assumpta...DOomi-
num.

Ps. 92. Déminus regnat . . .

Gléria Patri ...

Ant. Asstmpta...Do6mi-
num.

Ant. Maria Virgo . . .
sOlio.

Ps. 99. Exsultite Do6-
mino ...

Gloria Patri . ..

Ant. Maria Virgo . ..
s6lio.

Ant. In odérem ... nimis.

Ps. 62. Deus, Deus
meus. ..

Gléria Patri . ..

Ant. In odbrem ... nimis,

Ant. Benedicta . . . com-
municivimus.

Cant. Trium Puer. Bene-
dicite.. ..

No Gléria Patri.

Ant. Benedicta ... com-
municavimus.

Ant. Pulchra es...ordi-
nata.

Ps. 148, Laudite Démi-
num...

Gléria Patri. .,

Ant. Pulchra es...ordi-
nata.

Cap. Benedixit te...ter-
ram,

R. Deo grétias.

Hymn. Solis, O Virgo...

Y. Exaltéta est ...

K. Super choros . ..

Ad Bened. Ant. Quae est

. .ordinata?

From the Ordinarium:
Cant. Zack. + Benedic-
tus... -

From the
Sanctorum:
Ant. Quae est . . . ordinta?
V. Démine, exdudi. ..

K. Et clamor meus...
Orémus. Omnipotens sem-
pitérne . . . consdrtes.

Proprium

Per eindem Déminum.

From the Ordinarium:
V. Démine, exdudi...
R. Et clamor meus...
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Y. BenedicAimus Démino.
R. Deo gritias.

V. Fidélium énime...
K. Amen.

139. Prive

From the Ordinarium:
V. + Deus, in adiuté-
rium...
R. Doémine, ad adiuvén-
dum..,.
Gléria Patri . . . Alleltia,
Hymn. Iam lucis orto . . .

From the
Sanctorum:
Ant. (L'1.) Asstmpta est

... Déminum.

From the Sunday Psal-
ter: |
Ps. 53. Deus, in némine. ..
Gléria Patri ...
Ps. 118, Beéti quorum. ..
Gléria Patri. ..
Ps. 1182, Bene fac...
Gléria Patri. ..

From the
Sanctorum:
Ant. AssGmpta est.. .

Do6minum.

Proprium

Proprium

From the Ordinarium:

Cap. Regi seculérum... *

Amen. .
R. Deo gritias. B
R.br. Christe ... nobis.

Christe ... nobis. Qui

natus es de Marfa Vir-

gine (The wverse is
proper.) Miserére nobis.

Gléria Patri. .. Sancto.

Christe . . . nobis.

V. Exsarge, Christe. ..
R. Et liberanos. ..
Orémus. Démine Deus...

Amen.

Y. Démine, ex4udi. ..

R. Et clamor meus...

Y. Benedicdmus Démino.
K. Deo gratias.

(The Martyrology is read
in choir)

Y. Pretisa
spéctu...
R. Mors sanctérum ejus.
Oratio. Sancta Maria...

Amen.

Y. Deus, in adiu-
térium. ..

R. Démine, ad adiu-
vandum. ..

Gléria Patri...

in con- LA
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Kyrie eléison. ..
Pater noster (no Amen).
¥. Réspice in servos...

- R. Et sit splendor. ..

Gléria Patri . ..

'Orémus. Dirigere et ...

Amen.

X’ Iube, Démine, bene-

dicere.

Bened. Dies et actus...
Amen.

Lectio brevis. (from the
Sunday Office) Doémi-
nus autem...

Tu autem . ..
nobis.

R. Deo gritias.

Y. + Adiutérium no-
strum. ..

R. Qui fecit...

V. Benedicite. R. Deus.

Bened. + Doéminus nos
benedicat . ..

R. Amen.

miserére

140. TErce

From the Ordinarium:
Y. + Deus, in adiuté-
rium...

K. Démine, ad adiuvén-
dum... '

Gléria Patri. .. Allehiia.

Hymn. Nunc, Sancte...
Amen.

Antiphon from the Pro-
prium Sanctorum (2nd of
L.) psalms from Sunday.

Thus:

Ant. Maria Virgo . . . sélio.
Ps. 1182, Osténde mihi...
Gléria Patri. ..

Ps. 118, Memor esto . ..
Gléria Patri ...

Ps. 1185, Bene fecisti...
Gléria Patri . ..

Ant. Maria Virgo . . . s6lio.

From the
Sanctorum:
Capit. Benedixit ... ter-

ram.

R. Deo grétias.

R. br. Exaltata ... Géne-
trix. Exaltita ... Géne-
trix. Super ... regna.
Sancta . . . Génetrix.

Proprium

Gléria Patri. .. Sancto.
Exaltata . . . Génetrix.
V. Assumpta est...
K. Laudintes...
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From the Ordinarium:
Y. Démine, exdudi. ..
R. Et clamor meus...
Orémus.

From the
Sanctorum:
Oratio. Omnipotens

consértes. Per eindem

Déminum.

Proprium

From the Ordinarium:
V. Démine, exdudi...
R. Et clamor meus...
¥. Benedicimus Doémino.
R. Deo gritias.
Y. Fidélium 4nime ...
K. Amen.

141. Sexrt

From the Ordinarium:
Y. + Deus, in adiuté-
rium...
K. Démine, ad adiuvén-
dum...
Gléria Patri .. . Alleltia.
Hymn. Rector potens...
Amen.

Antiphon from the Pro-
prium Sanctorum (Lauds
 3), psalms from Sunday.

Thus:
Ant. In odbérem ... te
nimis. .

Ps. 1188, Déficit desidério

Gléria Patri...
Ps. 118", Quam diligo...
Gléria Patri ...
Ps. 1188, Diplices corde.
Gléria Patri . ..

Ant., In odb6rem ... te :'

nimis.
From the
Sanctorum:
Capit. Benedictus . . .
héminum.
R. Deo grétias.
R.br. Assampta est...
Angeli. Assamptaest . ..
Angeli. Laudéntes...

Proprium

Déminum. Gaudent An- :

geli. Gléria Patri ...
Sancto. Assimpta est
... Angeli.

Y. Maria Virgo ... thila-
mum.

K. In quo... sélio.

From the Ordinarium:
V. Démine, exéudi. ..
R. Et clamor meus...
Orémus.
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From the
Sanctorum:-
Omnipotens sempitérne...

consértes. Per elindem
- Déminum.

Proprium

" From the Ordinarium:

V. Démine, exdudi...

K. Et clamor meus...

Y. BenedicAmus Démino.
K. Deo gratias.

Y. Fidélium 4nime ...
K. Amen.

142. NoNE

From the Ordinarium:
Y. + Deus, in adiuté-
rium...
K. Démine, ad adiuvan-
dum...
Gléria Patri. .. Alleldia.
Hymn. Rerum, Deus,...
Amen.

Antiphon from the Pro-
prium Sanct. (Lauds 5)
psalms  from  Sunday.
Thus:

Ant. Pulchra es...ordi-
nata

Ps. 118°. Mirabilia sunt...

Gléria Patri. ..

Ps. 118% Clamo ex toto...

Gléria Patri. ..

Ps. 118, Principes perse-
quintur. ..

Gléria Patri . ..

Ant. Pulchra es . . . ordi-
nata.

From the

Sanct.:

Cap. Tu glébria... nostri.

R. Deo gratias.

K. br. Maria . . . thala-
mum. Maria...thala-
mum. In quo...sélio.
Ad...thilamum. Glé-
ria Patri . . . Sancto.
Maria . . . thilamum.

Y. Dignére me...

K. Da mihi...

From the Ordinarium:
Y. Démine, exdudi...
R. Et clamor meus...
Orémus.

Proprium

From the
Sanct.:
Oratio. Omnipotens . .

consortes. Per etindem

Déminum,

Proprium

From the Ordinarium:
¥. Démine, exdudi...
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R. Et clamor meus ...
¥. Benedicdmus Démino.
R. Deo gritias.

Y. Fidélium dnime . ..
R. Amen. '

143. VESPERS

From the Ordinarium:

¥. + Deus, in adiuto6-
rium...

R. Démine, ad adiuvéan-
dum...

Gloria Patri . . . Alleldia.

Antiphons from the Pro-
prium, Psalms from the
Common. Thus:

Ant. Assimpta . . . Démi-
pum.

Ps. 109, Dixit Déminus...

Gléria Patri. ..

Ant. Asstmpta . . . Démi-
num,

Ant. Maria Virgo . . . solio.

Ps. 112. Laudéte, servi. ..

Gléria Patri . ..

Ant. Maria Virgo . . . sblio.

Ant. In odérem . . . nimis.

Ps.121. Letatussum. ..

Gléria Patri ...

Ant. In odérem . . . nimis. ]
Ant. Benedicta . . . com—;%

municidvimus.

Ps. 126. Nisi Déminus ... 1§

Gléria Patri...
Ant. Benedicta . . . Com-
municavimus.

‘Ant. Pulchra . . . ordinita.
Ps. 147. Lauda Ierdsa-

lem...
Gléria Patri...

Ant. Pulchra . . . ordinéta,
Capit. Benedixit te . . . ter-
ram. K. Deo gratias.
Hymn. Ave, maris stella. ..
Y. Exaltita est...
R. Super choros. ..

Ad Magnif. Ant. Hédie ...

&térnum.

From the Ordinarium:
Cant. BM.V. + Magnifi-
cat...

From the Proprium

Sanct.:
Ant. Hédie . . . ®&térnum.

From the Ordinarium:
¥. Démine, exdudi . . .
R. Et clamor meus . . .
Orémus.

From the Proprium
Sanct.:
Omnipotens . . . consértes.
Per eindem D6éminum.

“ From the Ordinarium:
¥. Démine, exdudi ora-
“ tibnem . . . .

R. Et clamor meus. . .

F. Deo gratias.
V. Fidélium 4nime ...
K. Amen.

CoMPLINE is said just as

it was after First Vespers.

¥. Benedicdmus Démino.




CHAPTER X1V

THE OFFICIUM DOMINICALE

144. The Ordo for September 9, 10 [1961] reads:
I Vesperz de sequenti dominica ut in Psalterio de
Sabbato. Antiphona ad Magnificat In omnibus, oratio
propria. DOMINICA XVI Post PENTECOSTEN., II Sep-
tembris, de ea, II classis. Officium dominicale per
annum. Ad Matutinum 9 antiphonz et 9 psalmi de
dominica. Absolutio Exaudi, benedictiones Ille nos,
Divinum auxilium, Per evangelica dicta.—Lectio prima
cum suo Responsorio, et lectio secunda (que est 2 et 3
cum responsorio de 3) de Scriptura occurrenti, lectio
tertia (olim lectio 7) de homilia, Te Deum.
Ad II Vesperas ad Magnificat antiphon proprium.

The Office is said as follows. .

145. FirsT VESPERS From the Psalterium:

From the Ordinarium: | Ant. Benedictus . . . meus.
Y. + Deus, in adiuté-| Ps. 143, Benedictus D6-

rium... minus . . .
R. Doémine, ad adiuvdn- | Gléria Patri...

dum... Ant. Benedictus . . . meus.
Gléria Patri...Alleltia. | Ant. Bedtus... eius.
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Ps. 1432, Deus, canti-
. cum...

Gléria Patri...

Ant. Beatus . . . eius.

. Ant. Magnus . . . finis.
. Ps. 144%, Praedicabo te...
‘Gléria Patri...

Ant. Magnus . . . finis.

Ant. Sudvis . . . eius.

Ps. 1442, Clemens et . . .

Gléria Patri...

Ant. Suavis . . . eius.

Ant. Fidélis . . . suis.

Ps. 144% (Fidélis . . .
suis.)

Dé6minus ststinet . . .

Gléria Patri. ..

Ant. Fidélis . . . suis,

Capit. O altitido . . . eius!

R. Deo grétias.

Hymn. Iam sol recédit . . .

V. Vespertina oritio . . .

R. Et descéndat super . ..

From the Prop. de
Temp.:
Ad Magnif. Ant. In 6m-
nibus . . . locttus est.

From the Ordinarium:
Cant. BM.V. + Magnifi-
cat...

From the Prop. de
Temp.:
Ant. In émnibus . . . locl-
tus est.

From the Ordinarium:
Y. Doémine, exdudi ora-
tiénem. ..
R. Et clamor meus . ..
Orémus.

From the Prop. de
Temp.:
Oratio. Tua nos . . . in-
téntos. Per Déminum.

From the Ordinarium:
¥. Démine, exdudi...
R. Et clamor meus...
¥. Benedicimus Démino.
R. Deo gritias.

Y. Fidélium &nimez...
K. Amen.

146. CoMPLINE

From the Ordinarium:

¥. Iube, Démine, benedi-
cere.

Bened. Noctem quiétam
...Amen.

Lectio br. Fratres: SO6-
brii...

Tu autem . . . Deo grétias.
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Y. 4+ Adiutérium no-
strum, ..

R. Qui fecit...

Pater noster. Amen.

Confiteor. . ..

Misereatur . ..

-+ Indulgéntiam...

Y. Convérte nos +....

R. Et avérte...

V. + Deus, in adiut6-
rium...

K. Démine, ad adiuvéan-
dum...

Gloria Patri. .. Alleltia.

From the Psalterium:

Ant. Intret oritio ... Dé6-
mine.

Ps. 87. D6émine, Deus...

Gléria Patri ...

Ps. 102*. Bénedic, 4ni-
ma...

Gléria Patri . ..

Ps. 1022, Quemadmodum
miserétur. ..

Gléria Patri. ..

Ant. Intret orétio . . . D6-
mine.
From the Ordinarium:

Hymn. Te lucis ante . . .
Amen.

Capit. Tu autem in no-
bis...
R. Deo gréatias.

R .br. In manus . . . meum. -

In manus . . . meum.
Redemisti . . . Veritatis,
Comméndo . . . meum,
Gléria Patri . . . Sancto.
In manus . .. meum.

¥. Custédi nos . ..

R. Sub umbra...

Ant. Salva nos . . . in pace.

Cant. Simeonis. 4+ Nunc
dimittis . ..

Gléria Patri...

Ant. Salva nos . . . in pace.

Y. Démine, exaudi...

R. Et clamor meus...

Orémus. Visita, quésu-
mus . . . Per Déminum.

Y. Démine, exiudi...

K. Et clamor meus ad...

K. Benedicimus Dé6-
mino.

K. Deo gratias.

Bened. + Benedicat et
custddiat . . . Amen.
Antiphona B.M.V. Salve,

Regina...
Y. Ora pro nobis. ..
R. Ut digni efficidmur. ..
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Orémus. Omnipotens sem-
pitérne ... Per eindem
_Christum. Amen.

. Y. + Divinum auxi-

lium...

" . K. Amen.

147. MaTmnNs

From the Ordinarium:

Y. DoOmine, libia +
mea...

K. Et os meum....

Y. + Deus, in adiuté-
rium...

K. Démine, ad adiuvan-
dum...

Gléria Patri . .. Alleldia.

- The invitatory from

the Psalterium, the Ve-

nite from the Ordinarium.

Thus:

Invit. Déminum . . . ado-
rémus.

Invit, DOéminum . . . ado-
rémus.

Ps. 94. Venite, . . . exsul-
témus ei.

Invit, Déminum . . . ado-
rémus.

Ps.94. Nam Deus. .. sunt.

Invit. Venite, adorémus.

Ps. 94, Ipsius est . . . eius.

Invit. Déminum . . . ado-
rémus.

Ps. 94. Utinam . . . épera
mea.

Invit. Venite; adorémus.

Ps. 94. Quadraginta . . .
meam,

Invit. Déminum . . . ado-
rémus.

Gléria Patri ...

Invit. Venite, adorémus.

Do6minum . . . adorémus.

From the Psalterium:
Hymn. Nocte surgéntes. ..
Ant. Beatus vir ... medi-

tatur.

Ps. 1. Beatus vir. ..

Gléria Patri ...

Ant. Beatus vir . . . medi-
tatur,

Ant. Servite . . . tremére.

Ps. 2. Quare tumultuin-
tur...

Gléria Patri ...

Ant. Servite . . . tremoére.

Ant. Exstrge . . . Deus
meus.

Ps. 3. Démine, quam . . .

Gléria Patri. ..
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Ant. Exsirge . . . Deus

meus.

Ant. Quam admirébile . . .
terra. :

Ps. 8. Do6mine, Démine
noster. ..

Gléria Patri. ..

Ant. Quam admirébile . . .
terra.

Ant. Sedisti super...ju-
stitiam.

Ps. 91, Celebrdbo te...

Gléria Patri. ..

Ant. Sedisti . . . justitiam.

Ant. Exstirge . . . homo.

Ps. 92, Psallite Démino . . .

Gléria Patri. ..

Ant. Exsarge . . . homo.

Ant. Ut quid . . . longe?

Ps. 98. Quare, Démine, ..

Gléria Patri ...

Ant. Ut quid . . . longe?

Ant. Exsurge . . . manus
tua.

Ps. 9. Exsarge, D6-
mine...

Gléria Patri ...

Ant. Exsurge . . . manus
tua.

Ant. Tustus . . . diléxit.

Ps. 10. Ad Déminum . ..

Gléria Patri. ..

Ant. Tustus . . . diléxit.
Y. Prvenérunt 6culi ...
R. Ut meditarer...

From the Ordinarium:

Pater noster . . . (no
Amen.)

Abs. Exaudi . . . Amen.

V. Tube, Démine, benedi-
cere.

Bened. e nos. . . . Amen.

From the Prop. de

Temp.:

Lectio i. De libro Iob. Et
respéndens . . . furére
suo.

Tu autem . . . Deo grétias.

R. Si bona...illuc. D6-

minus . . . benedictum.

From the Ordinarium:
Y. Iube, Démine, benedi-
cere.
Bened. Divinum auxilium
... Amen.

From the Prop. de

Temp.:

Lectio ii. Qui cémmovet
...sine causa. Tu au-
tem . . . Deo gréatias.

R. Quare detraxistis . . .
iniquitdtem. Verumta-
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men . . . expléte. Gléria
Patri . . . Sancto. Ve-
rimtamen . . . expléte,

i

From the Ordinarium:
Y. Iube, Démine, benedi-
~ <ere. :

" Bened. Ad societitem . . .

Amen,

From the Prop. de

Temp.:

Lectio iii. Léctio S. Evang.
...Inillo tempore... et
réliqua. Homilia . . .
avaritie est. Tu autem
... Deo gritias.

From the Ordinarium:
Te Deum.. ..

If you stop.
Y. Démine, exiudi. ..
K. Et clamor meus. . .
Orémus.

From the Prop. de
Temp.:
Oratio. Tua nos, . . . in-
téntos. Per Déminum.

From the Ordinarium:
Y. Démine, exaudi...
K. Et clamor meus...
Y. BenedicAmus Démino.
K. Deo gritias.

Y. Fidélium 4nime. .,
K. Amen.

148. Laups

From the Ordinarium:

¥. + Deus, in adiuté-
rium...

K. Démine, ad adiuvén-
dum...

Gloria Patri ... Alleldia.

From the Psalterium:
Ant. Alleltia Déminus. ..
Alleltiia.

Ps.92. Déminus regnat . ..
Gléria Patri ...

Ant. Alleltia Déminus . . .
Alleldia.

Ant. Tubilate . . . alleldia.
Ps. 99. Exsultite D6-
mino...

Gloria Patri ...

Ant. Tubilate . . . alleldia.
Ant. Benedicam . . . alle-
ldia.

Ps. 62, Deus, Deus
meus. ..

Gloéria Patri . ..

Ant. Benedicam . . . alle-
laia.

Ant. Tres pteri . . . alle-
ltia.
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Cant. Benedicite, émnia...

No Gléria Patri.

Ant. Tres puéri... alleluia.

Ant. Allelia, laudate . . .
alleldia.

ps. 148. Laudéte Démi-
num .

Gléria Patri cen

Ant. Alleltia, laudate .
alleluia.

Capit. Benedictio . .
Amen.

R. Deo gratias.

Hymn. Ecce jam noctis .

Y. Déminus regnz'wlt

R. Induit Déminus .

Antiphon from the Pro-
prium, Benedictus from the
Ordinarium:

Ant. Cum intréret . . . di-
misit.

Cant. -+ Benedictus Dé6-
minus ...

Gléria Patri ..

Ant. Cum intraret... di-

misit.
From the Ordinarium:

Y. Démine, exaudi...
R. Et clamor meus...
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Temp.:
Oratio. Tua nos, . .

Y. Démine, exaudi. .
R. Et clamor meus .

Y. Benedicamus Dommo

R. Deo gratias.

Y. Fidélium anime . ..

R. Amen. ' _‘ ,‘
149. PRIME

From the Proprium de i

. ix_"};
téntos. Per Doéminum.

From the Ordinarium:

Y. + Deus, in adiuté-
rium . |
R. Démme ad adiuvan- &
dum . E
Gloria Patri ... allelaia.
Hymn, lam lucis orto...

From the Psalterium:
Ant. Allelbia, confitémini
. . alleluia.
Ps 117 Grétias é.glte
Gléria Patri .
Ps. 118 Beéti quorum ces
Gléria Patri. ..
Ps. 1182, Bene fac servo..

Orémus.

Gléria Patri . .

From the Ordinarium: ; i
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Ant. Allelia, confitémini

. . . alleltiia.

.
_From the Ordinarium:
_Capit. Regi szculorum .. .

. Amen.
" R: Deo gratias.
R.br. Christe . . . nobis.
Christe . . . nobis. Qui
sedes . . . Patris. Mise-
rére nobis. Gléria Patri
.. Sancto. Christe . . .
nobis.
Y. Exstirge. ..
K. Et libera...
Y. Démine, exaudi. .
R. Et clamor meus...
Orémus. Démine Deus ...
Per Dominum.
Y. Démine, exdudi...
R. Et clamor meus...
¥. BenedicAmus Ddmino.
K. Deo gritias.
V. Pretibsa
spéctu. ..
Oratio. Sancta Maria, . . .
Amen.
¥. Deus, in adiuté-
rium...
K. Démine, ad ad-

in con-
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Gléria Patri . . . Sicut

erat .

Kyrie eIelson

Pater noster (no Amen)

¥. Réspice in servos .

R. Et sit splendor...

Y. Gléria Patri ."..

R. Sicut erat...

Orémus. Dirigere et . . .
Amen.

V. Iube, Démine, benedi-
cere.

Bened. Dies et actus . . .
Amen.

Lect. br.
tem...

Tu autem. ...

K. Deo gratias.

V. + Adiutérium no-
strum...

R. Qui fecit celum...

Y. Benedicite. R. Deus.

Bened. + DoOminus nos

benedicat . . . Amen.

Do6minus au-

150. TERCE

From the Ordinarium:
Y. + Deus, in adiutd-
rium...

K. Démine, ad adiuvén-

juvandum...

dum...
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Gléria Patri . . . Alleltia.
Hymn. Nunc, Sancte, no-
bis...

From the Psalterium:
Ant. Alleltia . . . alleltia.
Ps. 1183, Osténde mihi, . . .
Gléria Patri ...

Ps. 118% Memor esto ...

Gloria Patri . ..

Ps. 1185, Bene fecisti. . .

Gléria Patri ...

Ant. Alleltiia, deduc . . . Al-
leliia.

Capit. Deus céritas .
€o0.

R. Deo gritias.

R.br. Inclina . . . tua. In-
clina ... tua. Avérte...
me. In . . . tua. Gloria
Patri . . . Sancto. Incli-
na ... tua.

Y. Ego dixi ..

R. Sana animam...

From the Ordinarium
but the oration from the
Proprium:

Y. Démine, exiudi .

R. Et clamor meus .
Orémus. Tua nos, . . . in-
téntos. Per Déminum.

Y. Démine, exdudi. ..

R. Et clamor meus.. .

¥. BenedicAmus Démino.

R. Deo gritias.

¥. Fidélium é&nime . . .
Amen. : C o

151, SExT

From the Ordinarium:
Y. + Deus, in adiuté-
rium .

K. Démme, ad adluvén— _

dum .
Gléria Patri ... Alleltia.
Hymn. Rector potens . . .
Amen.

From the Psalterium:
Ant. Alleltia, tuus . . . alle-
ldia.
Ps. 1188,
rio...

Gléria Patri . ..

Ps. 1187, Quam diligo . . .

Gléria Patri . ..

Ps. 1188 Diplices cor-
de...

Gléria Patri . ..

Ant. Alleltia, tuus . . . alle-
laia.

Capit. Alter altérius. ..

K. Deo gratias.

. »

Déficit desidé- B

* Gléria Patri . .
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Robr. In... tuum. In...| From the Psalterium:
. tuum. In seculum . . .| 4nf. Alleltia, faciem . . .
tya. Pérmanet . . . tuum. alleltia.
. Gloria Patri . . . Sancto. | Ps. 118°. Mirabilia sunt ...
In @&térnum . .. tuum. Gloéria Patri. ..

| ¥. Déminus regit . . .
K. In loco pascuz. ..

From the Ordinarium
but the oration from the
Proprium:
¥. Démine, ex4udi...

K. Et clamor meus. .
Orémus. Tua nos, . . . in-
téntos. Per Dominum.

Y. Démine, exiudi...

R. Et clamor meus. ..

V. Benedicimus Démino.

F. Deo gritias.

¥. Fidélium 4nime. . . .
Amen.

152. NoNE

From the Ordinarium:
V. 4+ Deus, in adiuté-
rium .
R. Démme, ad adiuvén-
dum...
. Alleltia.
Hymn. Rerum, Deus . . .
Amen.

Ps.118', Clamo ex toto . . .

Gléria Patri ...

Ps. 118", Principes . . .

Gléria Patri ...

Ant. Alleltia, faciem . . .
Alleldia.

Capit. Empti enim. .. ve-
stro.

K. Deo gratias.

R.br. Claméavi . . . Démi-
ne. Clamavi . .. Domine.

Justificatiénes tuas re-
quiram. Exaudi . . . Dé-
mine. Gldria Patri . . .
Sancto. Clamavi . . . D6-
mine.

Y. Ab occtiltis. ..

R. Et ab aliénis...

From the Ordinarium -
but the oration from the
Proprium:
¥. Démine, exdudi...

R. Et clamor meus. ..
Orémus. Tua nos . . . in-
téntos. Per Déminum.

Y. Démine, exdudi. ..
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R. Et clamor meus...

Y. BenedicAmus Démino.

R. Deo gratias.

Y. Fidélium &nime .. .
Amen.

158. VESPERS

From the Ordinarium:

Y. + Deus, in adiuté-
rium...

K. Démine, ad adiuvan-
dum...

Gléria Patri. .. Alleltia.

From the Psalterium:

Ant. Dixit Déminus . . .
meis.

Ps. 109. (Dixit . . . meis),
donec...

Gléria Patri. ..

Ant. Dixit Déminus . . .
meis.

Ant. Magna . . . eius.

Ps. 110, Celebrabo Dé-
minum ...

Gléria Patri ...

Ant. Magna ... eius.

Ant. Qui timet . . . nimis.

Ps. 111, Beatus vir .. ..

Gléria Patri ...

Ant. Qui timet . . . nimis.
Ant. Sit nomen . .. s@cula.

Ps. 112. Laudite, servi . ..*

Gléria Patri. ..

Ant. Sit nomen . . . secula.

Ant. Deus autem ... fecit.

Ps. 113, Cum exiret ...

Gléria Patri . ..

Ant. Deus autem . . . fecit.

Capit. Benedictus...no-
stra.

R. Deo gratias.

Hymn. Lucis Creator . . .
Amen.

Y. Dirigtur, Démine, . . .

K. Sicut incénsum ...

The antiphon from the
Proprium, the Magnificat
from the Ordinarium:
Ant. ad Magnif. Cum vo-

catus . . . Alleltia.

Cant. BM.V. + Magnifi-
cat...

Gléria Patri . ..

Ant. Cum vocétus . . . al-
leltia.

From tke Ordinarium,
but the oration from the
Proprium:

Y. Démine, exdudi...
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K. Et clamor meus...
Orémus. Tua nos, . .

. in-

: téntos. Per Déminum.
. V. Démine, exaudi...

R. Et clamor meus. ..

" . V. Benedickmus Démino.
" .7 R. Deo gratias.

¥. Fidélium 4nima ...
Amen.

CoMPLINE is said just as
it was after First Vespers
of an Officium festivum.
See paragraph 136,




CHAPTER XV

THE OFFICIUM ORDINARIUM

154. The Ordo for November 10, 1961, reads:
Feria VI, S. Andrez Avellini Confessoris, I1I classis.—
Officium ordinarium—Lectio prima (cum suo re-
sponsorio) et lectio secunda (que est 2 ef 3 cum re-
sponsorio 3) de Scriptura occurrenti, lectio tertia de
festo (et est lectio contracta), Te Deum.—Ad Laudes
 commemoratio Ss. Tryphonis et Sociorum, Martyrum.
—Vesperz de festo, sine commemoratione.

The Office will be said as follows:

155. MATINS

From the Ordinarium:

Y. Démine, libia +
mea...

K. Et os meum...

V. + Deus, in adiuté-
rium...

R. Démine, ad adiuvén-
dum...

Gléria Patri . . . Alleltia.

Invit. et hymn. de Com-
muni Conf. Non Pont., Ps,
94 de Ord.

Invit. Regem . . . adoré-
mus.

Invit. Regem . . . adoré-
mus.

Ps. 94, Venite. . .ei.

Invit. Regem . . . adoré-
mus.
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Ps.94. Nam Deus . .. sunt.
Invit. Venite, adorémus.
Ps. 94, Ipsius . . . eius.

- Invit. Regem . . . adoré-

mus.

' Ps. 94. Utinam . . . 6pera
. . ea.
Invit. Venite, adorémus.

Ps. 94. Quadraginta . . .
meam.

Invit. Regem . . . adoré-
mus.

Gléria Patri . ..

Invit. Venite, adorémus.

Invit. Regem . . . adoré-
mus.

Hymn. Iste conféssor . ..
Amen.

From the Psalterium
(F. VI)
Ant. Suscitdvit . . . Israel.
Ps. 77%. Auscillta, pé-
pule...
Gléria Patri. ..
Ant. Suscitévit . . . Israel.
Ant. Coram . . . mirabilia.
Ps. 772, Filii Ephraim...
Gléria Patri . ..
Ant. Coram . . . mirabilia.
Ant. Tanuas . . . mandu-
candum.

Ps. 77% Sed perrexé-
runt...

Gléria Patri . ..

Ant. Ianuas . .
cidndum.

Ant. Deus adititor. .. est.

Ps. 77% Sed tamen pec-
cavérunt: ...

Gléria Patri . ..

Ant. Deus adittor ... est.

Ant. Redémit . .. tribuldn-
tis.

Ps. 77° Quéties provoca-
vérunt...

Gloria Patri ...

Ant. Redémit . . . tribulén-
tis.

Ps. 778, Sed tentavé-
runt...

Gléria Patri . ..

Ant. Adificvit . . . terra.

Ant. Adjuva nos . . . no-
stris,

Ps. 78. Deus, venérunt . ..

Gléria Patri . ..

Ant. Adjuva nos . . . no-
stris.

Ant. Ego sum. .. Agypti.

Ps. 80. Exsultite Deo...

Gléria Patri . ..

Ant. Ego sum. .. Agypti.

Ant. Ne téceas...caput.

. mandu-
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Ps. 82. Noli, Démine . . .
Gléria Patri. ..

Ant. Ne téceas...caput.
V. Cognéscant quia...
R. Tu solus Altissimus. . .

From the Ordinarium:
Pater noster (no Amen.)
Abs. Ipsius pietas . . .

Amen,

V. Iube, Démine, bene-
dicere.
Bened. Ille nos...Amen.

From the Prop. de
Temp.: (For the 1st week
of November)

Lectio 1 De Ezechiéle

Prophéta
Et factus est . . . 6peris. Tu
autem . . . Deo grétias.

R. Super muros . . . meam.
Tota die . . . Démini.

From the Ordinarium:
Y. Iube, Démine, bene-
dicere.
Bened. Cuius festum...
Amen.

From the Prop. de
Temp.:
Lectio I1. Proptérea . .
Deus. Et factus est...

nata es. Tu autem . . .
Deo gratias. K. Susti-

in . .. nos. Gléria Patri
...Sancto. Nonin. ..
nos.

From the Ordinarium:
Y. Iube, Démine, bene-
dicere.

Bened. Ad societdtem...
Amen.

From the Prop. Sanct.:
Lectio I11. Andréas Avelli-
nus . . . exspiravit. Tu
autem . . . Deo gratias.

From the Ordinarium:
Te Deum laudamus. . .

If you stop:
V. Démine, exdudi...
R. Et clamor meus...
Orémus.

From the Prop. Sanct.:
Deus, qui in corde . . . per-
ducidmur. Per Domi-

num.

From the Ordinarium:
V. Démine, exdudi. . .
R. Et clamor meus.. ..

Y. Benedicdmus Démino.

ndimus . . . tuam. Non

" .. From the Ordinarium:
Y. + Deus, in adiuté-

rium...

K. Démine, ad adiuvan-
dum...

Gléria Patri . . . Alleluia.

From the Psalterium:
Ant. Exaltéte . . . eius.
Ps. 98. Déminus regnat . ..
Gléria Patri. ..
Ant. Exaltite . . . eius,
Ant. Eripe me . .. configi.
Ps. 142, Démine, audi...
Gléria Patri. ..
Ant. Eripe me ... confugi.
Ant. Benedixisti . . . tue.
Ps. 84, Propitius fuisti. . ..
Gléria Patri. ..
Ant. Benedixisti . . . tuz.
Ant. In Démino . . . Israel.
Cant. Isaie. Veretues...
Gléria Patri ...
Ant. In D6émino . . . Israel.
Ant. Lauda . . . Déminum.
Ps. 147. (Lauda . .. Domi-

num) lauda Deum . ..

THE OFFICIUM ORDINARIUM » 109
R. Deo gratias. Gléria Patri . . |
Y. Fidélium 4nime . . . Ant. Lauda . , ..Déminum.
| F{Z . Amen. From the Com. Conf.
156. Laubs non Pont.:

Capit. Bedtus vir...vita
sua.

R. Deo grétias.

Hymn. lesu, coréna . . .
Amen.

Y. Iustum deddxit . . .

K. Et osténdit. .,

Ad Bened. Ant. Euge,
serve ... Domini tui.

‘

From the Ordinarium:
Cant. Zach. + Benedictus
Déminus. ..
Gléria Patri. ..

From the Com. Sanct.:
Ant. Euge, serve . .. tui.

From the Ordinarium:
Y. Démine, exdudi...
R. Et clamor meus. ..
Orémus. ’

From the Prop. Sanct.:
Deus, qui in...perducé-
mur. Per Déminum.

From the Commune
Virg. or Prop. Sanct..
Ant. Vestri capilli . . . vos.

¥. Exsultdbunt Sancti...
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K. Latablnturin...

Orémus. Fac nos, quésu-
mus . .. sentidmus. Per
Déminum.

From the Ordinarium:
Y. Démine, exdudi . . .
R. Et clamor meus...
¥. Benedicimus Démino.
K. Deo gritias.
V. Fidélium 4nime. . ..
K. Amen,

157. PrIME

From the Ordinarium:
Y. + Deus, in adiuté-
rium...
K. Démine, ad adiuvin-
dum...
Gléria Patri . . . Alleltia.
Hymn. Iam lucis orto . ..

From the Psalterium:

Ant. Ne discédas . . . 4d-
iuvet.

Ps. 211, Deus meus, . . .

Gléria Patri . . .

Ps. 212, Circimstant
me...

Gléria Patri . . .

Ps. 21%. Enarrdbo no-
men...

Gléria Patri ...
Ant. Ne discédas...ad-
iuvet.

' From the Ordinarium:
Capit. Regi seculérum ...
R. Deo gratias.

R. br. Christe . . . nobis.
Christe . . . nobis. Qui
sedes . . . Patris. Mise-
rére nobis. Gléria Patri

. . . Sancto, Christe . . .

nobis.

V. Exsurge, Christe...

K. Et libera nos . . .

Y. Démine, exaudi...

R. Et clamor meus...

Orémus. Démine Deus. ..
Per D6éminum,

Y. Démine, exéudi. ..

R. Et clamor meus...

Y. BenedicAimus Démino.

R. Deo gratias.

Y. Pretiésa in. ..

K. Mors Sanctérum ejus.

Sancta Maria . . . Szcu-
l6rum.

K. Amen.

¥. Deus, in adiu-
térium...

R. Démine, ad adiu-
vandum. ..
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Gloria Patri . . . Sicut
erat...

Kyrie eléison, . ..

Pater noster . . . (mo

', Amen.)

V. Réspice in servos.. . . -

'R. Et it splendor . ..

Gléria Patri . . . Sicut
erat...

Orémus. Dirigere et . . .
Amen.

¥. Tube, Démine, bene-
dicere.

Bened. Dies et actus . . .
Amen,

Lectio br.
autem. ..

Tu autem . . . Deo gratias.

¥. + Adjutérium no-
strum. ..

R. Qui fecit czelum. ..

¥. Benedicite. R. Deus.

Bened. 4+ Déminus nos
benedicat . .. Amen.

Déminus

158. TErce

From the Ordinarium:
V¥ + Deus, in adiu-
térium . ..
K. Démine, ad adiuvin-
dum...

Gléria Patri. .. Alleltia.
Hymn. Nunc, Sancte, .
Amen.

From the Psalterium:
Ant. Excita . . . ficias nos.
Ps. 79, Qui pascis...
Gloria Patri . . .

Ps. 792, Vitem ex

Agypto...

Gloria Patri ...
Ps, 81. Deus asstrgitin . ..
Gloria Patri . ..
Ant. Excita . . . Facias nos.

From the Commune
Sanctorum:
Capit. Bedtus vir, ... sua.
K. Deo gritias. ’
K. br. Amavit . . . eum.
Amavit . . , eum. Stolam
...eum, Et...eum.
Gléria Patri . . . Sancto.
Amadvit . .. eum.
Y.Osjusti...
R.Etlingua...

From the Ord. but the
prayer from the Proprium:
¥. Démine, exdudi. ..

K. Et clamor meus...

Orémus. Deus, qui in . . .
perducdmur. Per D6mi-
num.

i
|
|
‘1
I
i
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¥. Démine, exdudi . . .

R. Et clamor meus. ..

V. BenedicAmus Démino.

R. Deo gratias.

V. Fidélium 4nime . . .
Amen.

159. Sexr

From the Ordinarium:
¥ + Deus, in adjuté-
rium...
K. Démine, ad adjuvén-
dum...
Gléria Patri. .. Alleluia.
Hymn. Rector potens, ...
Amen,

From the Psalterium:
Ant. Beiti qui . . . Démine.
Ps. 83 Quam dilécta ...
Gloria Patri . . .

Ps. 83% Doémine exerci-
tuum. ..

Gléria Patri . . .

Ps. 86. Fundati6nem
suam. .,

Gléria Patri . .,

Ant. Bedti qui . . . Démine.

From the Commune
Sanct.:
Capit. Tustus cor . . . depre-
cabitur,

R. Deo gratias.

K. br. Os . . . sapiéntiam.
Os . . . sapiéntiam. Et
lingua . . . iudicium.
Meditabitur sapiéntiam.
Gléria Patri . . . Sancto.
Os ... sapiéntiam.

¥.Lex Dei ejus ...

K. Et non supplantabtn-
tur..,

From the Ordinarium
but the oration from the
Proprium:
¥. Démine, ex4udi. ..

R. Et clamor meus. ..
Orémus. Deus, qui in
corde . . . perducidmur.

Per Déminum.
¥. Démine, exaudi . ..

R. Et clamor meus. ..

¥. BenedicAmus Démino.
R. Deo grétias.

¥. Fidélium &nime . . .

Amen,

160. NonE

From the Ordinarium:

¥. 4+ Deus, in adiuté-
rium. ..

K. Démine, ad adiuvén-
dum...
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Gléria Patri. .. Alleluia.
Hymn. Rerum, Deus,...

Amen.

from the Psalterium:

Ant. Misericérdia . . . Dé-
. ‘mine. )
‘P5.88. Grétias Démini . . .

Gléria Patri . . .

Ps. 882 Olim locttuses . . .

Gléria Patri . . .

Ps. 882 Tu vero...

Gléria Patri . .,

Ant. Misericérdia . . . D6-
mine.

From the Commune

Sanct.:

Capit. Iustum dedtxit . . .

R. Deo gritias.

K. br. Lex . . . ipsfus. Lex
. .. ipsfus. Et non . . .
eius. In . . . ipsfus.
Gléria Patri . . . Sancto.
Lex . .. ipsius.

¥. Iustum deduxit . . .

K. Et osténdit . .

From the Ordinarium,
but the oration from the
Proprium:
¥. Démine, exiudi. ..

R. Et clamor meus. ..

Orémus. Deus, qui in . . .
perducdmur, Per Démi-
num,

¥. Démine, exiudi...

K. Et clamor meus. ..

¥. BenedicAmus Démino.

R. Deo gritias, -

Y. Fidélium 4nime . . .
Amen,

161. VEspErs

From the Ordinarium:
¥. + Deus, in adiuté-
rium. ..
K. Doémine, ad adiuvan-
dum...
Gléria Patri . ., Alleltia.
From the Psalterium:
Ant. Démine . . . cogno-
visti me.

Ps. 138!, Démine, scruti-
ris...

Gléria Patri . . .

Ant. D6émine . . . cogno-
visti me.

Ant, Mirabilia . . . nimis.

Ps. 1382 Tu enim formi-
sti...

Gléria Patri . ..

Ant. Mirabilia . . . nimis.

Ant. Ne derelinquas . . .
mee.
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Ps. 139. Eripe me, Dé-
mine...

Gléria Patri . . .

Ant. Ne derelinquas . . .
mez.

Ant. Démine, . . . exiudi
me,

Ps. 140. Démine,
clamo...

Gléria Patri . ..

Ant. Démine, . . . exiudi
me.

Ant. Educ de.. . tuo.

Ps. 141. Voce magna
ad...

Gléria Patri. ..

Ant. Educ de. .. tuo.

From the Commune:
Capit. Beatus vir,...sua.
K. Deo gratias.

Hymn. Iste Conféssor...

Amen,
¥. Iustum dedtxit. . .

K. Et osténdit . . .
Ad Magnif. Ant. Hic vir

...manu.

From the Ordinarium:
Cant. BM.V. 4+ Magnifi-
cat...
Gléria Patri ...

From the Commune:
Ant. Hic vir ... manu.

From the Ordinarium
but the oration from the
Proprium: '
V. Démine, exiudi. ..

K. Et clamor meus. . .

Orémus. Deus, qui in...
perducdmur, Per Démi-
num,

Y. Démine, ex4udi. ..

K. Et clamor meus. ..

¥. BenedicAmus Démino.

R. Deo gritias.

¥. Fidélium 4nime . . .
Amen.

162. ComPLINE

From the Ordinarium:
¥. Iube, Démine, bene-
dicere.
Bened. Noctem quiétam
...Amen.
Lectio br. Fratres:
sébrii . . .
Tu autem. .. Deo gritias.
¥. <+ Adiutérium no-
strum.,..
R. Qui fecit. ..
Pater noster ... Amen.
Confiteor. . . . Miseres-
tur...
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+ Indulgéntiam . ..
¥. Convérte nos, +

~< Deus. J.

K. Et avérte iram . . .

Y. 4+ Deus, in adiuté-
rium. .,

K. Démine, ad adiuvin-
dum...

Gléria Patri . . . Alleldia,

From the Psalterium:
Ant. Voce mea . . . Deus,
Ps. 76'. Vox mea ad . . .
Gléria Patri . . .

Ps. 76° Deus, sancta
est...

Gléria Patri. ..

Ps. 85. Inclina, D¢~
mine, ..,

Gléria Patri . ..

Ant. Voce mea . . . Deus.

From the Ordinarium:

Hymn. Te lucis ante. ..
Amen.

Capit. Tu autem in . . .
noster,

R. Deo grétias.

K. br. In manus . . . meum,
Inmanus... meum. Re-
demisti . . , veritatis.
Comméndo . . . meum,

Gléria Patri . . . Sancto.
In manus. . . meum.

V. Custédi nos. ..

R. Subumbra . , .

Ant. Salva nos . . . in pace.

Cant. Simeonis., + Nunc

dimittis . , .

Gléria Patri . . ,

Ant. Salvanos .. .in pace.

¥. Démine, exgudi . . .

K. Et clamor meus . .,

Orémus. Visita, quésu-
mus.,,

Per Déminum,

V. Démine, exdudi . . .

K. Et clamor meus . . .

V. Benedicdmus Démino.

R. Deo gritias.

Bened. + Benedicat et . . .

K. Amen,

Antiphona B.M.V.
Salve, Regina, mater . . .
¥. Ora pro nobis.. . ,

K. Ut digni . ..

Orémus, Omnipotens, sem-
pitérne Deus, . . . Per
eimdem Christum Dé-
minum nostrum.

K. Amen.

¥. + Divinum auxi-

lium...

K. Amen.
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Advent, Sundays of, 2; weekdays
of, 6; Ember Days of, 6; sea-
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Antiphons, 23; special, 40; general
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Ascension, vigil of, §

Ash Wednesday, 6
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example, 134-143

Asterisk, meaning of, 22b

Breviary, Roman, 7

Canonical Hours, 9; time for re-
citing, 13
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Christmas, 4; octave of, 4; vigil
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Christus factus est, at Lauds, 125,
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Vespers, 96; content of, 98, 99;
where parts are found, 100;
bow said, 101-105 ; as night
prayer, 106; in outline, 114; on
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Conclusion for Matins, 108
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102

Dagger, meaning of, 23
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Days within octaves, 4

December, 17th to 23rd of, 6, 121,
7); ferial days to 16th of, 6,
121, 7)

Deo gratias, 108

Displacement of Sunday Office by
feasts, 2

Divine Office, 9 obligation of, 9;
in outline, 109

Domine exaudi, and Dominus
vobiscum, 29

Dominus vobiscum, 29

Easter, 4; octave of, 4

Easter Sunday, 2; and within oc-
tave, 126

Ember Days, 6

Faithful Departed Commemora-
tion of All, 115

Feasts, classes of, 3

Ferial, commemoration of, 121, 3)

Ferial days, 6; of fourth class, 6

Ferial Office, 10e

Festal Office, 10b

First class, Sundays of, 2

First Vespers, 95, 96; example,
135, 145

Fourth class, 6
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Gloria Pairi, 22; and Response,
26-28; when said in full, 108;
in Passiontide, 124, 1), 2); 125,
2)

Holy Week, ferial days of, 6; last
three days of, 125

Homily on Gospel, lesson from, 7

Hymn, last verse not changed, 53

Indulgences, 14

Indulgentiam at private recitation,
102

Invitatory, 21

Lauds, anticipation of, forbidden,
13; content of, 44, 45; where
parts are found, 46-49; how
said, 50-63; in outline, 110; on
lasst three days of Holy Week,
12

Laus tibi, Christe, 123

Lent, Sundays of, 2; weekdays of,
6; Ember Days of, 6; seasonal
changes of, 120, 121

Lessons, 25, 36-38; special, 41

Litany of Saints, 127, 9)

Low Sunday, 2

Major Litanies, 127, 9)

Martyrology, 73

Matins, anticipation of, 13; con-
tent of, 3; of three nocturns, 18;
where parts are found, 19; how
said, 20-29; of ome nocturn,
30; content of, 31; where parts
are found, 32; how said, 35-42;
conclusion for, 108; in outline,
109; on last three days of Holy
Week, 125

Minor Litanies, 127, 9)

Misereatur at private recitation,
102

Nativity Season, 122

None, 13; content of, 77, 78;
where parts are found, 79-83;
how said, 84; in outline, 112;
on last three days of Holy
Week, 125

“0” antiphons, 121, 4)

Octave day, 4

Octaves, 4

Office of Dead, 115, 116; Vespers,
117; Matins, 118; Lauds, 119

Office determined by class of
feast, 3

Officia propria dieceseos, nationis
vel ordinis, 8

Officium dominicale, 10a; and
First Vespers, 96; example of,
144-153 g

Officium feriale, 10e

Officium festivum, 10b; example
of, 134-143

Officium ordinarium, 10d ; example
of, 154-162

Officium semifestum, 10c

Oration, conclusions of, 5§

Ordinarium, 7

Ordinary Office, 10d

Ordo, reading the, 129-133

Our Lord, feasts of, 2

Paschal Season, 127

Passiontide, 124

Pater Noster, when Amen is said,
24, 117; omission of, at Com-
pline, 106

Penftecost, 4; octave of, 4; vigil
of, §

Pentecost Sunday, 2; and within
octave, 128

Preces, 61, 121, 7)
Presence at liturgical functions
and omission of Offices, 125
Prime, 13; content of, 64-65;
where parts are found, 66-68;
how said, 69-76; parts of, 73;
when Scheme II used at Lauds,
74; in outline, 111; on last
three days of Holy Week, 125

Privileged commemorations, 97

Proprium de Tempore, 7

Proprium Sanctorum, 7

Psalms, 22; special, 40; general
rules, 108

Psalterium, 7

Quicumaque, 75

INDEX

Rank of feast, and Office, 2

Regquiem ®ternam, 116

Respice, 125, 4)

Response and Verse, after lessons,
26-28 i

Re;ﬁponsorium breve, 71; verse of,

Sabbatum, 6

Sacrosancte, 13, 2)

Sancte Marie in Sabbato, 82

Scheme I and 11, 39, 60, 121, 7);
123, 4)

Scripture Occurring lessons, 7

Seasonal changes, 120-128

Second class, Sundays of, 2

Second Vespers, 95, 96

Semifestal Office, 10c

September, Ember Days of, 6

Septuagesima to Passiontide, 123

Sext, 13; content of, 77, 78;
where parts are found, 79-82

Sign of cross, 11, 12

St. John the Baptist, vigil of, 3

St. Lawrence, vigil of, 5

Sts. Peter and Paul, vigil of, 5;
commemoration of, 56

Sunday, class of, 2
Sunday Office, 10a

Te Deum, 19, 5); 32, 5); 43; in
Advent, 121; in Paschal season,
127, 7)

Terce, 13; content of, 77, 78;
where parts are found, 79-82;
how said, 84; in outline, 112;
on last three days of Holy
Week, 125

Terminology, new, 1

Time, proper, for recitation of
Hours, 13

Titles of lessons, 25

Tomus, Prior and Alter, 7

Totum, 7

Tu autem Domine, 108

Verses and Responses after les-
sons, 26-28

Vespers, 13; content of, 83, 86;
where parts are found, 87-90;
how said, 91-97; First and Sec-
ond, 95, 96; outline like Lauds,
113; on Maundy Thursday and
Good Friday, 125

Vigils, 5; commemoration of, 56
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